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ಅ"ಾ$ಯ 22 

ಅಂmಮ ಬುE�Yಾದಗಳ< 

ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಅಂaಮ ಅLಾBಯದ ಕು+2ಾ3 ನಮ« ?ಾB¹ೆBಗಳನು` 
ಆರಂÉಸುವದUೆ� ಇವ7ಗDಂತ ಉತ9ಮ?ಾದ vಾತುಗಳ &ೇVೆ nಾವವ� ಇರುವ{ಲ;, 
ಇವ7ಗಳನು` Albert Baldinger ¡ಂದ ಎರವಲು ಪ³ೆಯ]ಾ3Gೆ: 

ಈಗ -ಾವ7 ಒಂದು ಸು{ೕಘ�?ಾದ ಮತು9 ಸcಲo ಕಷqಕರ?ಾದ Gಾ+ಯ:; 

ಪಯsfದು\ ಅದು ನಮ«ನು` ... ಮ�¸ಯ Gೇಶವನು` ಒಂದು ಪ»-ೋಟದ:; 

Uಾಣುವಂ2ಾಗುವ $ಾOೆ ಒಂದು “ಎತ9ರ?ಾದ ಪವ�ತ”Uೆ� ಕVೆದುUೊಂಡು ಬಂ{ರುತ9Gೆ. 

ನಮ« �ಂದುಗ³ೆಯ:; “ಅಂತBUಾ:ಕದ -ಾಲು� ಕುದುVೆಗಳ” ಶವಗಳR,  

ನಂ{ $ೋ3ರುವ bಾc]ಾಮುÍಗಳ ಬೂ{ಗಳR, ¡ಂತು$ೋ3ರುವ 

ಸುಂಟರOಾDಗDಂದುಂ�ಾದ ಕಸದ ಕು~ೆoಗಳR, mಾvಾ²ಕ ಭೂಕಂಪಗಳ 

ಭOಾ`ವAೇಗಳR, ¡ಗೂಢ [&ಾ&ೆ:ನ] ಮತು9 ಭ£9�ೕನ mಾvಾ5ಜBಗಳ ಅವAೇಷಗಳR 

[{\ರುತ9?ೆ. ~ಾಪ $ಾಗೂ Uೆಟq ಮತು9 vಾನವ ಅÉ]ಾ�ೆಗಳR ತಮOಾಗುಷುq 

xೂೕರ?ಾದದ\ನು` vಾe?ೆ. ಅಮ�OೆGೊ\ೕ® ಮು3ದು $ೋ3ರುತ9Gೆ. Gೇವರ 

ಕು+nಾGಾತನು ಎ] ;ೆ:;ಯೂ ಜಯAಾ:nಾ3Gಾ\-ೆ. ಇ-ೆ`ೕನು ಉD{ರುತ9Gೆ?1 

ಪ5ಕಟ-ೆ 22-ೇ ಅLಾBಯವ7 uAೇಷ ಮಹತcಪ�ಣ�2ೆಯನು` $ೊಂ{Gೆ nಾUೆಂದVೆ 
ಇದು &ೈಬ:ನ Uೊ-ೆಯ vಾತುಗಳನು`, ಪ7ಸ9ಕವ7 Domitianನ ಆDcUೆಯ ?ೇ�  ೆ£5.ಶ. 

ಸುvಾರು 96ರ ಸಮಯದ:; ಬVೆಯಲopqGೆ ಎಂದು �ಾufUೊಳS]ಾ3ರುವGಾದVೆ, ಇದು 
ಸವ�Uಾಲಕೂ� ಬVೆಯಲopqರುವ ಕ³ೇ ~ೆ5ೕ+ತ vಾತುಗಳನು` ಒಳOೊಂeರುತ9Gೆ. 
§ದಲ -ೋಟದ:;, ಅLಾBಯವ7 ಒಂದು +ೕaಯ:; ಸಂಬಂಧuಲ;Gಾ\3 Uಾsಸುತ9Gೆ. 

22-ೇ ಅLಾBಯ£�ರುವ ಒಂದು ಸ?ಾಲು ಏ-ೆಂದVೆ ಅದರ:; vಾ2ಾಡುa9ರುವವನು 
nಾVೆಂಬುದನು` $ೇಳRವದು nಾ?ಾಗಲೂ ಸುಲಭ?ಾ3ರುತ9Gೆ. �ೕಸುuನ, 
�ೕ$ಾನನ, $ಾಗೂ Gೇವದೂತನ ಶಬ\ಗ�ೆ]ಾ; ಒಂGಾ3 ·ಶ5ಣOೊಳRSತ9?ೆ. 

vಾ2ಾಡುa9ರುವವರು nಾVೇ ಆ3ದ\ರೂ ಸ+�ೕ, vಾತುಗಳR ಕತ�¡ಂದ]ೇ 
ಬರುವಂಥವ7ಗ�ಾ3?ೆ. 22-ೇ ಅLಾBಯದ:;ನ ವಚನಗಳR ಪGೇ ಪGೇ ಪ7ಸ9ಕದ:; ಈ 
ಮುಂ�ೆ ಕಂಡು ಬಂದ ಮುಖB?ಾದ ಆ]ೋಚ-ೆಗಳನು` ಪ7ನVಾವa�ಸುತ9?ೆ - -ಾವ7 

-ೆನ�ನ:;pqUೊಳS&ೇUೆಂದು ಕತ�ನು ಬಯಸುವಂತಹ ಸತBಗಳR. 

ನE 0ಾಗೂ �ೕವವೃÀ (22:1-5) 
1ಆWೕXೆ ಅವನು ಸÉ�ಕದಂ>ೆ ಪ?nಾಶSಾನYಾ�ದG �ೕವಜಲದ ನEಯನುB ನನZೆ 

>ೋ[3ದನು. ಅದು Iೇವರ ಮತು\ ಯ¢ದ ಕು[�ಾIಾತನ 3ಂ0ಾಸನEಂದ 0ೊರಟು 
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ಪಟ�ಣದ wೕEಯ ಮಧ$ದ+M ಹ[ಯುm\ತು\. 2ಆ ನEಯ ಉಭಯ =ಾಶdqಗಳ+M 
�ೕವವೃÀoತು\; ಅದು mಂಗಳ< mಂಗhZೆ ಫಲವನುB ಫ+ಸು>ಾ\ ಹ-ೆBರಡು ತರದ ಫಲಗಳನುB 

nೊಡುತ\Iೆ. ಆ ಮರದ ಎXೆಗಳ< ಜ-ಾಂಗದವರನುB Yಾ3Sಾಡುವದnೆz 
ಪ?µೕಜನYಾ�Yೆ. 3ಇನುB ¯ಾಪಗ?ಸ\YಾದದುG ಒಂದೂ ಇರುವEಲM. ಆ ಪಟ�ಣದ+M Iೇವರ 
ಮತು\ ಯ¢ದ ಕು[�ಾIಾತನ 3ಂ0ಾಸನoರುವದು. 4ಆತನ Iಾಸರು ಆತVZೆ 

�ಾಜಕ�ೇYೆ Sಾಡುವರು; ಅವ[Zೆ ಆತನ ಮುಖದಶqನYಾಗುವದು; ಅವರ ಹvೆಗಳ WೕXೆ 
ಆತನ 0ೆಸರು ಇರುವದು. 5ಇನುB bಾm? ಇರುವEಲM; ಅವ[Zೆ Eೕಪದ )ೆಳಕೂ ಸೂಯqನ 
)ೆಳಕೂ )ೇnಾಗುವEಲM; Iೇವbಾದ ಕತq-ೇ ಅವ[Zೆ )ೆಳಕನುB nೊಡುವನು; ಅವರು 

ಯುಗಯುZಾಂತರಗಳ+Mಯೂ ಆಳ<ವರು. 

ಇ:;ಯ ತನಕ, �ೕ$ಾನ¡Oೆ ಪಟqಣವನು` ದೂರ{ಂದ -ೋಡುವದUೆ� ಅವUಾಶವ7 

Uೊಡಲopqತು9. 22:1-5ರ:;, Gೇವರು ತನ` ಮಕ�DOಾ3 ಏನನು` fದµvಾe 
ಇpqGಾ\-ೆಂಬುದನು` ಕು+ತು ಒಂದು ·ನುಗು -ೋಟವನು` ಪ³ೆಯಲು �ೕ$ಾನನನು` 
ಒಳOೆ ಆಮಂa5ಸ]ಾ�2ೆಂಬುದು ಸoಷq?ಾ3ರುತ9Gೆ. ಪಟqಣದ Oಾತ5ವ7 (21:16) ಅ:; 

ಅ-ೇಕ ¡?ಾfಗDದ\Vೆಂಬುದನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ - ಅಗತB2ೆಗಳನು` $ೊಂ{ದ\ ¡?ಾfಗಳR 
- ಮತು9 Gೇವರು ಅವರ ಸಕಲ ಅಗತB2ೆಯನು` ಪ�Vೈfದ\ನು. “²ೕವವ7 
Çೕyಸಲoಡ&ೇUಾದVೆ ಮೂರು ಮೂಲಭೂತ ಸಂಗaಗಳR ಅವಶBಕ?ಾ3ರುತ9?ೆ: ¡ೕರು, 

ಆ$ಾರ, ಮತು9 ಆVೋಗB.”2 �ತ5ಣವ7 ಒಂದು ಪಟqಣ{ಂದ ಬದ]ಾ3 “Gೇವರ ಪರGೈf”ನ 
(2:7) ಕ³ೆOೆ mಾಗುa9ರುವ ?ೇ�  ೆ 22-ೇ ಅLಾBಯದ §ದಲ ವಚನಗಳR ಈ ಮೂರು 
ಅಗತB2ೆಗಳನು` ಒದ3ಸುವನು ಎಂಬುGಾ3 $ೇಳRತ9?ೆ. 

ವಚನ 1. Gೇವದೂತನು §ದಲ-ೆಯGಾ3 �ೕ$ಾನ¡Oೆ ಸÉ�ಕದಂ>ೆ 
ಪ?nಾಶSಾನYಾ�ದG �ೕವಜಲದ ನEಯನುB ನನZೆ >ೋ[3ದನು. ಅದು Iೇವರ ಮತು\ 
ಯ¢ದ ಕು[�ಾIಾತನ 3ಂ0ಾಸನEಂದ 0ೊರಟು ಇತು9. ಮನುಷBರು 2ಾವ7 ಎಂ{ಗೂ 

ವೃದµVಾಗದಂ2ೆ ಇರುವದUೊ�ೕಸ�ರ ಪ7Vಾಣಪ5fದµ “nೌವನದ �ಲು¸”Oಾ3 
²ೕuತUಾಲಗಳ- `ೆ]ಾ; ವB�fGಾ\Vೆ, ಆದVೆ ಅವರು ಹುಡುಕುತ9]ೇ ಮರsf 
$ೋ3ರುವರು. ಅವರು ಗ5�fUೊಳSಲು uಫಲVಾ3G \ೇ-ೆಂದVೆ ಆ UೈOೆ fಕ�ದಂಥ 

“�ಲು¸”ಯು ಭೂ·ಯ ¸ೕ]ೆ ಇಲ;, ಆದVೆ ಪರ]ೋಕದ:;Gೆ ಎಂಬುGೆ; ಅದು ²ೕವದ 
ಉಗಮmಾ�ನ?ಾ3ರುವ fಂ$ಾಸನ{ಂದ $ೊರಟು ಹ+ಯುತ9Gೆ. ಪ5ಕಟ-ೆ 22-ೇ 
ಅLಾBಯವ7 vಾತ5?ೇ ಈ ಪ7ಸ9ಕದ:; Iೇವರ ಮತು\ ಯ¢ದ ಕು[�ಾIಾತನ 3ಂ0ಾಸನ 

ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 fಕು�ವ ಅLಾBಯ?ಾ3Gೆ (ವಚನಗಳR 1, 3; ಒa9 $ೇDದು\ ನನ`ದು), 
ಆದVೆ ಇಬYರೂ ಅ¤Uಾರದ mಾ�ನ?ಾದ fಂ$ಾಸನದ ¸ೕ]ೆ ಕೂaರುವರು ಎಂಬ 
u�ಾರವ7 ಈ ಮುಂ�ೆ ಹಲ?ಾರು mಾ+ ಪ5mಾ9�ಸಲopqರುತ9Gೆ (3:21; 12:5). 

ವಚನ 2. �ೕ$ಾನನು ²ೕವಜಲದ ನ{ಯನು` ಪಟ�ಣದ wೕEಯ ಮಧ$ದ+M 
ಹ[ಯುm\ತು\. ಆ ನEಯ ಉಭಯ =ಾಶdqಗಳ+M �ೕವವೃÀoತು\; ಅದು mಂಗಳ< mಂಗhZೆ 
ಫಲವನುB ಫ+ಸು>ಾ\ ಹ-ೆBರಡು ತರದ ಫಲಗಳನುB nೊಡುತ\Iೆ. ಆ ಮರದ ಎXೆಗಳ< 

ಜ-ಾಂಗದವರನುB Yಾ3Sಾಡುವದnೆz ಪ?µೕಜನYಾ�Yೆ ಎಂಬುGಾ3 Uಾಣು2ಾ9-ೆ. 35ೕÈ 
?ಾಕBವ7 [ೕ{ಯ, ನ{, ಮತು9 ವೃ¿ ಇವ7ಗಳ ಸಂಬಂ¤ತ mಾ�ನಗಳ ಕು+2ಾ3 ಸoಷq?ಾ3 
aDಸುವ{ಲ;. Uೆಲವರು $ೇOೆ ²ೕವವೃ¿ವ7 (ಏಕವಚನ) ನEಯ ಉಭಯ=ಾಶdqಗಳ+M 
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ಇರುವದUೆ� mಾಧBuರುತ9Gೆ (-ೋe+ £ೕತ�-ೆ 46:4; �$ೆbೆ�ೕಲ 47:1-12; �ೕ?ೇಲ 
3:18; bೆಕಯ� 14:8). Uೆಲವರು ಅÉ~ಾ5ಯ ಪಡುವGೇ-ೆಂದVೆ ಸcಲoಮpqOೆ ?ಾBಪಕ?ಾದ 

Uಾಡು &ೆ�ೆದು ಒಂದು ಮರದ &ೇರುಗಳನು` umಾ9ರ?ಾ3 ಹರeUೊಳRSವಂ2ೆ vಾeತು9 
ಎಂಬGೆ. ಆ +ೕanಾ3 ಇದ\:;, -ಾವ7 ಒಂGೇ &ೇರುಗಳ ವBವm �ೆಯ:;ನ ಅ-ೇಕ 
“ಮರಗಳ” ಬO Âೆ �ೕ�ಸಬಹುದು. ಖಂeತ?ಾ3ಯೂ, ?ಾಚಕನು mಾಂUೇaಕ �ಾ�ೆಯ:; 

ಕಂಡು ಬರುವಂಥ ಅmಾಮಂಜಸB2ೆಗಳ ಬO Âೆ �ಂaಸ&ೇUಾ3ಲ;. ?ಾಕB�ಾಗದ ಉG \ೇಶವ7 
ಪಟqಣದ �ೕಜ-ೆಯನು` $ೇOೆ vಾಡ&ೇUೆಂಬ ಕು+2ಾದ ~ಾಠ?ಾ3ರ&ೇUೆಂಬುದಲ;, 
ಆದVೆ Gೇವರ ಒದ3ಸುuUೆಯ ಕು+ತು ಭರವಸÀಂದನು` UೊಡುವGೇ ಆ3ರುತ9Gೆ.  

�ೕವವೃÀ ~ಾಪದ ¡·ತ9?ಾ3 vಾನವ+Oೆ fಕ�Gೆ ಕ�ೆದು $ೋ3ತು9 (ಆ{Uಾಂಡ 
2:9; 3:6, 22-24), ಮತು9 vಾನವರ ¸ೕ]ೆ ಒಂದು Aಾಪವ7 -ೆ]ೆOೊDಸಲopqತು9 
(ಆ{Uಾಂಡ 3:16-19). $ೇಗೂ, ಪರ]ೋಕದ:;, “ಇನು` Aಾಪಗ5ಸ9?ಾದದು\ ಒಂದೂ 

ಇರುವ{ಲ;” (ಪ5ಕಟ-ೆ 22:3), ಮತು9 ²ೕವವೃ¿ವ7 ಪ7ನಃ mಾ��ಸಲoಡುವದು (-ೋe+ 2:7; 
22:14, 19). ವೃ¿ವ7 ಹ-ೆBರಡು ತರದ ಫಲಗಳನುB nೊಡುತ\Iೆ – ಅಥ?ಾ “ಫಲದ &ೆ�ೆಗಳನು`” 
Uೊಡುತ9Gೆ (NASBಯ:;ನ ಬ{ಯ pಪos). ಇ:; uuಧ ಫಲಗಳ ಬದ]ಾ3 

¡ರಂತರ?ಾ3 ಫಲ UೊಡುuUೆಯ ¸ೕ]ೆ ಒತು9 ಇರಬಹುGಾ3Gೆ. ಎರಡರ:; nಾವ 
uಧದ:;ದ\ರೂ ಸ+�ೕ, ಪರ]ೋಕದ:;, Gೇವರು ನಮOೆ ಅಗತBuರುವ ಎಲ;ವನೂ` 
ಒದ3ಸುವನು ಎಂಬುದನು` ಈ ?ಾಕB�ಾಗವ7 aDಸುತ9Gೆ.  

ವೃ¿ದ ಪ5a�ಂದು �ಾಗವ7 ಪಟqಣದ -ಾಗ+ೕಕ+Oೆ ಒಂದು ಆ¶ೕ?ಾ�ದವನು` 
ಒದ3ಸುವGಾ3ತು9. ಅದರ ರಸಭ+ತ ಹಣುtಗಳR ಅವರ ಹf?ೆಯನು` ತೃ�9ಪeಸುa9ತು9, 
ಮತು9 ಆ ಮರದ ಎXೆಗಳ< ಜ-ಾಂಗದವರನುB Yಾ3Sಾಡುವದnೆz ಪ?µೕಜನYಾ�Yೆ. 

Uೆ¬ಸ9ರು ಪರ]ೋಕದ:; nಾವ ಅಥ�ದ:; “?ಾfvಾಡಲoಡುವರು”? ~ಾಪವ7 
Aಾಪವನು`ಂಟು vಾಡುತ9Gಾದ\+ಂದ, ~ಾಪವನ` ¡ಮೂ�ಲ-ೆ vಾಡುವದ+ಂದ ಅGೇ 
ಒಂದು “?ಾfvಾಡುuUೆ” ಆ3ರುತ9ದ�ೆq. Uೆಲವ7 ]ೇಖಕರು Uೆ¬ಸ9ನ “²ೕವವೃ¿”ವನು` 

�ೕಸುuನ ¶ಲು&ೆOೆ ಸಂಬಂಧOೊDಸು2ಾ9Vೆ. “ವೃ¿” ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ 
ξύλον (xulon) ಎಂಬ ಪದವ7, $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ:; ¶ಲು&ೆಯನು` ಸೂ�ಸುವದUೆ� 
ಆOಾಗ ಬಳಸಲopqರುತ9Gೆ. (NASB ಮತು9 KJVಯ:;ರುವ ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 5:30; 

10:39; 13:29; 1 ~ೇತ5 2:24 ?ಾಕB�ಾಗಗಳನು` $ೋ:Uೆ vಾe+.) �ೕಸುuನ ಯäದ 
ಮೂಲಕ?ಾ3, Uೆ¬ಸ9ರು ಆaßಕ?ಾ3 ?ಾfvಾಡಲopqGಾ\Vೆ (-ೋe+ �Aಾಯ 53:5). 
ಇಂದು Gೈ�ಕ ಮತು9 vಾನfಕ ?ೇದ-ೆಗDಂದ ?ಾfnಾಗ&ೇUೆಂದು 

ಹಂಬ:ಸುವವರ-ೆ`]ಾ; ಪ+ಗsಸುವGಾದVೆ, ಬಹುಶಃ “ಜ-ಾಂಗದವರನು` 
?ಾfvಾಡುವದUೆ� ಪ5�ೕಜನ?ಾ3?ೆ” ಎಂಬದು, ಪರ]ೋಕದ:; Uೊ-ೆಗೂ ಜನರು 
Gೇಹ, ಮನಸುÃ, ಮತು9 ಆತ«ಗಳ:; ಗುಣಪeಸಲoಡುವVೆಂಬ ಒಂದು ?ಾOಾ\ನ ಸಹ 

ಆ3ರುತ9Gೆ. -ಾವ7 ಈ ?ಾಸ9?ಾಂಶದ ಕು+ತು ¡ಶ­ಯ2ೆ�ಂ{ರಬಹುGಾ3Gೆ: 
ಪರ]ೋಕದ:;, -ಾವ7 nಾ?ಾಗಲೂ ಉತ9ಮ ಆVೋಗBವನು` ಅನುಭuಸು?ೆವ7. 

ವಚನ 3. ಆ{Uಾಂಡ 3-ೇ ಅLಾBಯದ:;ನ Aಾಪವ7 ಪ+ಶ5ಮ $ಾಗೂ ಕstೕರನು` 

ಉಂಟು vಾeತು9 (ಆ{Uಾಂಡ 3:16-19), ಆದVೆ Aಾಪದ ಅತBಂಥ ಭಯಂಕರ?ಾದ 
�ಾಗ?ೆಂದVೆ ಅದು Gೇವ+ಂದ ಮನುಷBನು ಅಗ:ಸಲoಟqG \ೇ (ಆ{Uಾಂಡ 3:23, 24; 
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-ೋe+ �Aಾಯ 59:2). ಇನು` ¸ೕ]ೆ ಕತ�ನು 2ೋಟದ:;ದ\ ¡ಕಟ?ಾದ 
ಅ-ೊBೕನB2ೆಯ:; ಮನುಷB-ೊಂ{Oೆ “ಸಂಚ+ಸ:ಲ;” (-ೋe+ ಆ{Uಾಂಡ 3:8). 

ಪರ]ೋಕದ:; Uೊ-ೆಗೂ ಆ Aಾಪವ7 ರದು\OೊDಸಲoಡುವದು: ಇನುB ¯ಾಪಗ?ಸ\YಾದದುG 
ಒಂದೂ ಇರುವEಲM. ಆ ಪಟ�ಣದ+M Iೇವರ ಮತು\ ಯ¢ದ ಕು[�ಾIಾತನ 
3ಂ0ಾಸನoರುವದು. (22:3ನು` bೆಕಯ� 14:11Vೊಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾe+.) 

ಒಬYನು 3-ೇ ವಚನದ:;ರುವ ಇ-ೊ`ಂದು ಪದಗುಚÁವನು` ¡ಲ�»Åಸಲು 
ಬಯಸುವ{ಲ;: ಆತನ Iಾಸರು ಆತVZೆ �ಾಜಕ�ೇYೆ Sಾಡುವರು. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 
ಪರ]ೋಕವನು` ಅಥ�ಗÉ�ತ?ಾದ ಚಟುವpUೆ ಇರುವಂಥ ಒಂದು ಸ�ಳ?ೆಂಬುGಾ3 

�a5ಸುತ9Gೆ. �ಾಜಕ�ೇYೆ ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ λατρεύω (latreuō) ಎಂಬ 
ಪದವ7, “Lಾ·�ಕ mೇ?ೆ” ಎಂಬ ಅಥ�ವನು` ಸಹ Uೊಡಬಲ;Gಾದ\+ಂದ, Uೆಲವ7 
ತಜು�¸ಗಳ:; “ಆತನನು` ಆVಾ¤ಸುವರು” ಎಂ{ರುತ9Gೆ (7:15ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` 

-ೋe+). Gೇವರನು` ಸು9aಸುವದನು` $ೊರತು ಪef, Gೇವಜನ+Oೆ ಏನನು` 
vಾಡುವಂ2ೆ ಕVೆಯ]ಾಗುತ9Gೋ ¡ಖರ?ಾ3 aDದು ಬರುವ{ಲ;. ಆಗಲೂ, ಅವರ 
ಅf9ತcUೆ� ಒಂದು ಉG \ೇಶuರುವದು ಎಂಬ ಭರವಸವನು` Uೆ¬ಸ9+Oೆ ?ಾಕB�ಾಗವ7 

¡ೕಡುತ9Gೆ.  
ವಚನ 4. ಪಟqಣದ ¡?ಾfಗDOೆ ಆತನ ಮುಖ ದಶqನYಾಗುವದು. ಭೂ·ಯ ¸ೕ]ೆ, 

Gೇವರ ಮುಖವನು` -ೋಡುವದUೆ� nಾVೊಬY¡ಗೂ ಅನುಮa�ರುವ{ಲ; 

(u§ೕಚನUಾಂಡ 33:20, 23), ಆದVೆ ಒಂದು {ನ “¡ಮ�ಲ�ತ9ರು” “Gೇವರನು` 
-ೋಡುವರು” (ಮ2ಾ9ಯ 5:8). ಇ[5ಯ Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಬVೆದ ]ೇಖಕನು Gೇವರನು` -ೋeದ 
ಕು+ತು vಾ2ಾeದನು (ಇ[5ಯ 12:14). ·ೕನುಗಳR ¡ೕ+ನ:; ²ೕuಸುವಂ2ೆ 

ಸೃyqಸಲopqರುವ ಪ5Uಾರ?ೇ, ಪ»ಗಳR ಆUಾಶದ:; $ಾVಾಡುವದUೆ� 
ಸೃyqಸಲopqರುವಂ2ೆ�ೕ, ನಮ« ಅತ«ಗಳR Gೇವರ ಪ5ಸನ`2ೆಯ:; ²ೕuಸುವಂ2ೆ $ಾಗೂ 
ಅÉವೃ{µOೊಳRSವಂ2ೆ ಸೃyqಸಲopq?ೆ. ಈ ಅ-ೊBೕನB2ೆಯು ಪರ]ೋಕದ:; fಕು�ವ 

ಅತBಂಥ Aೆ5ೕಷ�?ಾದ ಆ¶ೕ?ಾ�ದ?ಾ3Gೆ. “GೇವVೊಂ{Oೆ ಮತು9 ಆತನ ಮಗ-ೊಂ{Oೆ 
²ೕuಸುವGೇ ಪರ]ೋಕದ aರುಳR ಆ3ರುತ9Gೆ.”3 

ಈ uವರವ7 mೇಪ�³ೆOೊDಸಲoಟqGಾ\3Gೆ: ಅವರ ಹvೆಗಳ WೕXೆ ಆತನ 0ೆಸರು 

ಇರುವದು. ಈ ಗುರುತನು` $ೊಂ{ರುವದು ಯಜvಾನತcವನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ; Uೆ¬ಸ9ರು 
ಕತ�¡Oೆ ಸcಂತ?ಾದವರು (-ೋe+ 3:12; 7:3). ಅಷುqvಾತ5ವಲ;Gೆ, ಅದು 
mಾರೂಪBವನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ: Gೇವರ $ೆಸರು ಆತನು nಾರು ಎಂಬುದನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ, 

ಮತು9 ಮನುಷBನ ಹ�ೆಯು ಆತನ $ೆಸ+¡ಂದ ಆವ+ಸಲopqರುತ9Gೆ. ಆದದ+ಂದ, ಹ�ೆಯ 
¸ೕ]ೆ Gೇವರ $ೆಸರನು` $ೊಂ{ರುವದು ಮನುಷBನ ಮನfÃನ ¸ೕ]ೆ Gೇವರ 
ಗುಣಸc�ಾವವ7 ಪ+�ಾಮವನು` [ೕ+ರುತ9Gೆ ಮತು9 ಆ ಮೂಲಕ ಇeೕ ವB£9ಯ ¸ೕ]ೆ 

ಪ+�ಾಮ $ೊಂ{ರುವದು. ಕತ�ನ ಪ5ಸನ`2ೆಯ:;, Uೆ¬ಸ9ರು $ೆ�ೆ­�ಾ­3 ಆತನ 
mಾರೂಪBವ7ಳSವVಾಗು2ಾ9 $ೋಗುವರು. �ೕ$ಾನನು ಈ ಸತBವನು` ತನ` ಪa5Uೆಗಳನು` 
ವBಕ9ಪeಸು2ಾ9-ೆ: “�5ಯVೇ, ಈಗ Gೇವರ ಮಕ��ಾ3G \ೇ?ೆ; ಮುಂGೆ -ಾವ7 

ಏ-ಾಗು?ೆÀೕ ಅದು ಇನು` ಪ5ತB¿?ಾಗ:ಲ;. £5ಸ9ನು ಪ5ತB¿-ಾದVೆ -ಾವ7 
ಆತನ $ಾ3ರು?ೆ?ೆಂದು ಬ] ;ೆವ7” (1 �ೕ$ಾನ 3:2). 2 Uೊ+ಂಥ 3:18ರ ಪ5Uಾರ?ಾ3, ಆ 



203 

ರೂ~ಾಂತರವ7 ಈ ²ೕuತದ:;�ೕ ಆರಂಭOೊಳRSತ9Gೆ. ಅದು ಮುಂ{ನ ²ೕuತದ:; 
ಸಂಪ�ಣ�OೊಳRSವದು. 

ವಚನ 5. ಪರ]ೋಕದ ಕು+2ಾದ VೋvಾಂಚUಾ+nಾದ $ಾಗೂ {ೕನ?ಾದ 
�ತ5ಣವ7 ಕತ�ನು ಪರ]ೋಕದ &ೆಳUಾ3ರುವನು ಎಂಬ, bೊ2ೆOೆ ಇ-ೊ`ಂದು 
?ಾOಾ\ನವನು` ¡ೕಡು2ಾ9 ಎರಡು ದæೕಕರಣಗ�zೆಂ{Oೆ ಮುUಾ9ಯOೊಳRSತ9Gೆ. 

§ದಲ-ೆಯGಾ3, ಇನುB bಾm? ಇರುವEಲM ಎಂಬುGಾ3 ?ಾಚಕ¡Oೆ aDಸ]ಾಗುತ9Gೆ. 
ಬಹಳಷುq ಜನ+OಾದVೋ, Vಾa5ಯ:; ಎಲ;ವ� ಅa xೂೕರ?ಾ3 2ೋರುತ9Gೆ. 
ಅಂಧUಾರದ:;, ಒಬY ವB£9ಯ ಪ5aVೋಧ ಶ£9ಯು ಕe¸nಾ3ರುತ9Gೆ ಮತು9 -ೋವ7 

aೕ×OೊDಸಲoಡುತ9Gೆ. Gೇವ+Oೆ mೊ9ೕತ5?ಾಗ:, “Vಾa5ಯಂತೂ ಅ:;ಲ;” (21:25). ಬDಕ 
ಪರ]ೋಕದ ಪಟqಣದ:; ²ೕuಸುವವ+Oೆ Eೕಪದ )ೆಳಕೂ ಸೂಯqನ )ೆಳಕೂ 
)ೇnಾಗುವEಲM; Iೇವbಾದ ಕತq-ೇ ಅವ[Zೆ )ೆಳಕನುB nೊಡುವನು ಎಂದು 

�ಾ�ಸ]ಾಗುತ9Gೆ (-ೋe+ �ೕ$ಾನ 1:4-9; 8:12; 12:35, 36; 1 �ೕ$ಾನ 1:5-7). 
ಅಂaಮ?ಾ3, ಪರ]ೋಕUೆ� $ೋಗುವವರು ಯುಗಯುZಾಂತರಗಳ+Mಯೂ ಆಳ<ವರು 

ಎಂಬುGಾ3 ?ಾಚಕ¡Oೆ $ೇಳಲoಡುತ9Gೆ. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; ಈ ಮುಂ�ೆ, Uೆ¬ಸ9ರು ಈಗ 

ಸದB ಕತ�ನ ಸಂಗಡ ಆDcUೆ vಾಡುa9Gಾ\Vೆಂದು (1:5, 6; 5:10ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` 
-ೋe+), ಮತು9 ರಕ9mಾ»ಗಳR ಮರsfದ ನಂತರವ� �ೕಸುuನ ಸಂಗಡ ಆDcUೆ 
vಾಡುವದನು` ಮುಂದುವVೆಸು2ಾ9Vೆಂದು (20:6) -ೋಡ]ಾ�ತು. ಈಗ, Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಆತನ 

ಸಂಗಡದ ಅವರ ಆDcUೆಯು ¡ತBಕೂ� mಾಗುವGೆಂದು $ೇಳ]ಾಗುತ9Gೆ. Uೆ¬ಸ9ರು 
&ೇVೆಯವರ ¸ೕ]ೆ ಆDcUೆ vಾಡುವವVೆಂಬುದUೆ� ?ಾಕB�ಾಗದ:; nಾವGೇ 
ಸೂಚ-ೆಗDರುವ{ಲ;; ಪ+�ಾ�ೆಯು ಅವರು Vಾಜವಂಶಸ� ಕುಟುಂಬದ �ಾಗ?ಾ3 

ಉDದುUೊಳRSವರು ಎಂಬುದನು` ಪ7ನರದೃ�æೕಕ+ಸುತ9ದ�ೆqೕ (20:6ರ ¸ೕ:ನ 
?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). -ಾವ7 ಎ�ೊqಂದು ಧನBVಾ3ರ:G \ೇ?ೆ! 

ನಂಬತಕzವxಗಳ` ಸತ$Yಾದವxಗಳ` ಆ�ರುವ Sಾತುಗಳ< 
(22:6, 7) 

6ಆWೕXೆ ಅವನು ನನZೆ - ಈ Sಾತುಗಳ< ನಂಬತಕzವxಗಳ` ಸತ$Yಾದವxಗಳ` 

ಆ�Yೆ; ಪ?YಾEಗಳ ಆತlಗಳನುB =ೆ?ೕbೇ±ಸುವ Iೇವbಾದ ಕತqನು )ೇಗ-ೆ 

ಸಂಭoಸ)ೇnಾ�ರುವ ಸಂಗmಗಳನುB ತನB Iಾಸ[Zೆ mhಯಪDಸುವದnಾz� ತನB 
ದೂತನನುB ಕಳ<C3nೊಟ�ನು. 7ಇZೋ, )ೇಗ-ೆ ಬರು> \ೇ-ೆ. ಈ ಪxಸ\ಕದ+M ಬbೆEರುವ 
ಪ?Yಾದ-ೆಯ SಾತುಗಳನುB nೈnೊಂಡು ನsೆಯುವವನು ಧನ$ನು ಎಂದು 0ೇhದನು. 

ವಚನ 6. ಈ ಕು;ಪ9?ಾದ u�ಾಗವ7 �ೕ$ಾನ¡Oೆ Gೇವದೂತನು ಈ Sಾತುಗಳ< 
ನಂಬತಕzವxಗಳ` ಸತ$Yಾದವxಗಳ` ಆ�Yೆ ಎಂದು $ೇಳRವದVೊಂ{Oೆ 
ಆರಂಭOೊಳRSತ9Gೆ. �ೕಸುವ7 ಈOಾಗ]ೇ “ನಂಬತಕ� ಸತBmಾ»” ಎಂಬ 

ಗುಣಸc�ಾವವ7ಳSವ-ೆಂದು $ೇಳ]ಾ3ರುತ9Gೆ (3:14; 19:11); ಆತನ vಾತುಗಳR ಈ 
ಗುಣಸc�ಾವದ:; ~ಾಲುOಾ+Uೆ $ೊಂ{ರುವದು ಸಹಜ?ೇ ಆ3ರುತ9Gೆ. ಈ $ೇDUೆಯು 21 
ಮತು9 22 ಅLಾBಯಗಳ:; ಪರ]ೋಕದ ಕು+2ಾ3ರುವ “vಾತುಗDOೆ” uAೇಷ 
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ಅನc�Uೆಯನು` $ೊಂ{?ೆ. ಇದು ಇeೕ ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಕು+2ಾ3 ಒಂದು mಾVಾಂಶದ 
$ೇDUೆ ¡ೕಡುವ ಉG \ೇಶವನು` ಸಹ $ೊಂ{ರಬಹುದು. ಅಷುqvಾತ5ವಲ;Gೆ, ಇದು ಎ]ಾ; 

Aಾಸºಗಳ uಷಯದ:; ಒಂದು xೂೕಷ�ೆ ಆ3ರಬಲ;ದು. 
&ೈಬ( ಏUೆ uAಾcಸಹ�?ಾ3ರುತ9Gೆ? ಇದUೆ� ಉತ9ರವ7 6-ೇ ವಚನದ:; fಕು�ತ9Gೆ: 

ಪ?YಾEಗಳ ಆತlಗಳನುB =ೆ?ೕbೇ±ಸುವ Iೇವbಾದ ಕತqನು. &ೈಬಲನು` ಬVೆದ ವB£9ಗಳR 

ತಮ« ಸcಂತ ಆ]ೋಚ-ೆಗಳನು`, u�ಾರಗಳನು`, ಮತು9 vಾತುಗಳನು` ಬVೆಯ:ಲ;. 
ಬದ]ಾ3, Gೇವರು ಅವರ ಆತ«ಗಳನು` ¡ಯಂತ5ಣದ:;ಟುqUೊಂeದ\ನು. ~ೇತ5ನು ಒa9 
$ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ “nಾವ ಪ5?ಾದ-ೆಯೂ ಎಂದೂ ಮನುಷBರ �ತ9{ಂದ ಉಂ�ಾಗ:ಲ;; 

ಮನುಷBರು ಪu2ಾ5ತ« ~ೆ5ೕ+ತVಾ3 Gೇವ+ಂದ $ೊಂ{ದ\-ೆ`ೕ vಾ2ಾeದರು” ಎಂಬGೆ 
(2 ~ೇತ5 2:21).  

ಪ5ಕಟ-ೆ 22-ೇ ಅLಾBಯದ:;ನ ಅ-ೇಕ ಆ]ೋಚ-ೆಗಳR ಪ7ಸ9ಕದ ಆರಂÉಕ 

vಾತುಗಳನು` ಪ5a[ಂ[ಸುತ9?ೆ. ಉGಾಹರ�ೆOೆ, 22:6ರ:; Gೇವರು )ೇಗ-ೆ 
ಸಂಭoಸ)ೇnಾ�ರುವ ಸಂಗmಗಳನುB ತನB Iಾಸ[Zೆ mhಯಪDಸುವದnಾz� ತನ` 
ದೂತನನು` ಕಳR�fUೊಟqನು. ಇGೇ vಾತುಗಳR ಅಂತBUಾ:ಕ ಪ7ಸ9ಕದ ಆರಂಭದ:; 

UಾsfUೊಳRSತ9?ೆ: 

�ೕಸು £5ಸ9ನ ಪ5ಕಟ-ೆಯು. ಆತನು &ೇಗ-ೆ ಸಂಭuಸ&ೇUಾ3ರುವ ಸಂಗaಗಳನು` ತನ` 
Gಾಸ+Oೆ 2ೋ+ಸುವದUಾ�3 Gೇವ+ಂದ ಈ ಪ5ಕಟ-ೆಯನು` $ೊಂ{ದನು; ಇದಲ;Gೆ 

ಆತನು ತನ` ದೂತನನು` ಕಳR�f ಅವನ ಮೂಲಕ ಆ ಸಂಗaಗಳನು` ತನ` Gಾಸ-ಾದ 

�ೕ$ಾನ¡Oೆ ಸೂ�fದನು. �ೕ$ಾನನು 2ಾನು ಕಂಡದ\-ೆ`]ಾ; aDಸುವವ-ಾ3 

Gೇವರ ?ಾಕBದ uಷಯ?ಾ3ಯೂ �ೕಸು £5ಸ9ನು $ೇDದ mಾ»ಯ uಷಯ?ಾ3ಯೂ 

mಾ»Uೊಟqನು (1:1, 2; ಒa9 $ೇDದು\ ನನ`ದು). 

ವಚನ 7. ಇZೋ, )ೇಗ-ೆ ಬರು> \ೇ-ೆ. 1-ೇ ಅLಾBಯದ:;, �ೕ$ಾನನು �ೕಸುuನ 
uಷಯ?ಾ3 �ೕOೆ ಬVೆದನು, “ಇOೋ ¸ೕಘಗ�zೆಂ{Oೆ ಬರು2ಾ9-ೆ” (1:7). ಈ ಘಟ-ೆಯ 
¡ಶ­ಯ2ೆಯು ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಕ³ೇ u�ಾಗದ ಮುಖB �ೕಚ-ೆnಾ3ರುತ9Gೆ. 

�ೕಸುವ7 “&ೇಗ-ೆ ಬರು2ಾ9-ೆ” ಎಂಬ ?ಾಸ9?ಾಂಶವ7 1+ಂದ 21 ಅLಾBಯಗಳ:; ಒ�ಾq3 
$ೇDದಷುq mಾ+�ೕ 22-ೇ ಅLಾBಯದ:; ಪ5mಾ9�ಸಲopqGೆ. ಮೂರು mಾ+ �ೕಸುವ7 
�ೕOೆ $ೇDದನು, “-ಾನು &ೇಗ-ೆ ಬರು2 9ೇ-ೆ”: 7, 12, ಮತು9 20. 

?ಾB¹ಾBನ ಗ5ಂಥದ] ;ೆ]ಾ; ಇರುವ ಪ5Uಾರ?ೇ, 2ಾ2ಾ�:ಕ “ಬVೋಣಗಳR” $ಾಗೂ 
ಯುOಾಂತBದ:; ನ³ೆಯುವ ಎರಡ-ೆಯ ಬVೋಣದ ನಡು?ೆ ವB2ಾBಸವನು` ಗುರುaಸುವದು 
ಕಷqಕರ?ಾ3ರುತ9Gೆ. Vೋಮ® mಾvಾ5ಜBವನು` ದಂeಸುವದUಾ�3 ಕತ�ನು 

“ಬರುuUೆ”ಯು ಪ5ಥಮ ಶತvಾನದ �ಂmೆOೊಳOಾದ Uೆ¬ಸ9ರ ಮನಸುÃಗಳ:; ಅತBಂಥ 
ಅಗ5mಾ�ನದ:;ತು9. ಇಂದು ²ೕuಸುವವ+OಾದVೋ, ಈ ಉ] ;ೇಖಗಳR ಎಲ;+ಗೂ 
ಎರಡ-ೆಯ ಬVೋಣವ7 nಾವ ¿ಣದ]ಾ;ದರೂ ಸಂಭuಸಬಹುGೆಂದಬುದನನು` 

�ಾ�ಸುತ9Gೆ. ಎರಡು uಧ?ಾದ “ಬVೋಣ”ಗಳR ಒಂGಾಗ &ೆVೆತುUೊಳRSತ9?ೆ. J. W. 
Robertsನು ಬVೆದG \ೇ-ೆಂದVೆ “2ಾ2ಾ�:ಕ ಘಟ-ೆಗಳನು` ಅಂaಮ ಬVೋಣದ ಪದಗಳ 
ಪ+�ಾ�ೆಯ:; ಬstಸಬಹುGಾ3Gೆ nಾUೆಂದVೆ ಅವ7ಗಳR ಆ ಘಟ-ೆಯನು` 

ಎದುರು-ೋಡುತ9?ೆ.”4 Uೆ¬ಸ9ರು nಾ?ಾಗಲೂ fದµVಾ3ರ&ೇಕು ಎಂಬುದನು` Uೆ¬ಸ9+Oೆ 
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2ೋ+f UೊಡುವದUಾ�3 Gೇವರು ಈ �ಾಪಕಗಳನು` ಒದ3fGಾ\-ೆ, nಾUೆಂದVೆ 
�ೕಸುವ7 ಬರುವ {ನವ-ಾ`ಗ: ಅಥ?ಾ ಗDOೆಯ-ಾ`ಗ: nಾರೂ aDಯರು (ಮ2ಾ9ಯ 

24:36). 
ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಆರಂÉಕ vಾತುಗಳ:; ಓದುವವ+Oೆ ಮತು9 ಆ:ಸುವವ+Oೆ ಒಂದು 

uAೇಷ ಆ¶ೕ?ಾ�ದವನು` ಒಳOೊಂeದ\ವ7: “ಈ ಪ5?ಾದ-ಾ ?ಾಕBಗಳನು` 

ಓದುವಂಥವನೂ UೇಳRವಂಥವರೂ ಈ ಪ5?ಾದ-ೆಯ:; ಬVೆ{ರುವ vಾತುಗಳನು` 
UೈUೊಂಡು ನ³ೆಯುವಂಥವರೂ ಧನBರು” (1:3). ಅಂaಮ ಅLಾBಯದ:;, ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 
ಅGೇ +ೕaಯ ಆ¶ೕ?ಾ�ದವನು` $ೊಂ{Gೆ: ಈ ಪxಸ\ಕದ+M ಬbೆEರುವ ಪ?Yಾದ-ೆಯ 

SಾತುಗಳನುB nೈnೊಂಡು ನsೆಯುವವನು ಧನ$ನು. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಅಧBಯನವ7 
Uೇವಲ ಒಂದು &ೌ{µಕ ?ಾBnಾಮ ಆ3ರುವ{ಲ; ಎಂಬುGಾ3 Gೇವರು ನಮOೆ 
�ಾ�ಸು2ಾ9-ೆ; ಪ7ಸ9ಕವ7 ನಮ« ಮ-ೋ�ಾವಗಳನು` ಮತು9 ²ೕuತಗಳನು` 

vಾಪ�eಸುವ ಉG \ೇಶವನು` $ೊಂ{Gೆ. ಈ ಆ¶ೕ?ಾ�ದವ7 ಪ7ಸ9ಕದ:;ರುವ ಏಳR 
ಧನBನುeಗ�zೆಳOೆ ಆರ-ೆಯGಾ\3Gೆ. 

µೕ0ಾನ ಮತು\ Iೇವದೂತನು (22:8, 9) 
8ಈ ಸಂಗmಗಳನುB nೇh ಕಂಡವನು µೕ0ಾನ-ೆಂಬ -ಾ-ೇ. -ಾನು nೇh ಕಂsಾಗ 

ಈ ಸಂಗmಗಳನುB ನನZೆ >ೋ[3ದ IೇವದೂತVZೆ ನಮ�ಾzರSಾಡ)ೇnೆಂದು ಅವನ 
=ಾದnೆz wI Gೆನು. 9ಅವನು ನನZೆ - Sಾಡ)ೇಡ -ೋಡು; -ಾನು Vನಗೂ 
ಪ?YಾEಗ_ಾ�ರುವ VನB ಸ0ೋದರ[ಗೂ ಈ ಪxಸ\ಕದ+M ಬbೆEರುವ SಾತುಗಳನುB 

nೈnೊಂಡು ನsೆಯುವವ[ಗೂ 1ೊ>ೆಯ Iಾಸ-ಾ�I Gೇ-ೆ; Iೇವ[Zೇ ನಮ�ಾzರSಾಡು 
ಎಂದು 0ೇhದನು.  

ವಚನ 8. �ೕ$ಾನನು �ೕOೆ ಬVೆಯು2ಾ9-ೆ, ಈ ಸಂಗmಗಳನುB nೇh ಕಂಡವನು 

µೕ0ಾನ-ೆಂಬ -ಾ-ೇ. ಮೂಲ ?ಾಕBದ:;, -ಾ-ೇ ಎಂಬುದು ಒa9 $ೇಳಲopqGೆ. 2ಾನು 
ಬVೆಯುವದು ಪ5vಾsೕಕೃತ?ಾ3ರುತ9Gೆ ಎಂಬ ¡ಶ­ಯ2ೆಯು ?ಾಚಕ+Oೆ 
ಇರ&ೇUೆಂಬುದು �ೕ$ಾನನ ಬಯUೆnಾ3ತು9. ಅಲ;Gೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 ಒಂದು 

ಅa£5nಾ¶ೕಲ2ೆಯ ಕಲo-ಾಶ£9ಯ ಫ:ತ?ಾ3ರ:ಲ;, ಆದVೆ 2ಾನು -ೋeದ ಮತು9 
UೇDfUೊಂಡ ಸಂಗaಗಳನು` ¡ಖರ?ಾ3 ಬVೆ{Gಾ\-ೆ ಎಂಬುದನು` ಸಹ ?ಾಚಕರು 
aDದುUೊಳS&ೇUೆಂಬುದು ಆತನ ಬಯUೆnಾ3ತು9. �ೕOೆ Uೆಲವರು �ೕ�ಸುವ ಪ5Uಾರ, 

ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 ~ೆ5ೕ+ತವಲ;ದ ಮೂಲಗDಂದ ಆ+fUೊಂಡ ಒಂದು uಂಗಡ�ೆ 
ಆ3ರುವ{ಲ;; ಇದು ಆತ¡ಂದ]ೇ ಬರುವGಾ3Gೆ ಎಂಬುದನು` Gೇವರು ?ಾಚಕ¡Oೆ 
�ಾ�ಸು2ಾ9-ೆ. 

Gೇವದೂತನು �ೕ$ಾನ¡Oೆ ಪರ]ೋಕದ ಕು+ತು $ೇಳRa9ರುವ ?ೇ� ,ೆ 
�ೕ$ಾನನು 19-ೇ ಅLಾBಯದ:; ನ³ೆದ ಪ5Uಾರ?ೇ ಪ7ನಃ �ಾವಪರವಶ-ಾದನು - 
ಮತು9 ಅGೇ ತಪoನು` vಾeದನು: -ಾನು nೇh ಕಂsಾಗ ಈ ಸಂಗmಗಳನುB ನನZೆ 

>ೋ[3ದ IೇವದೂತVZೆ ನಮ�ಾzರSಾಡ)ೇnೆಂದು ಅವನ =ಾದnೆz wI Gೆನು.  
Burton Coffmanನು �ೕ$ಾನನ £5�ಯು ಇ:; 19-ೇ ಅLಾBಯದ:;ದ\£�ಂತ 
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ವB2ಾBಸ?ಾ3Gೆ ಎಂಬ ಅÉ~ಾ5ಯ ಪಡು2ಾ9-ೆ.5 19-ೇ ಅLಾBಯವ7 “ಅವ¡Oೆ 
ನಮmಾ�ರvಾಡ&ೇUೆಂದು” ಅÇಸ9ಲನು Gೇವದೂತನ ~ಾದಗಳ ಮುಂGೆ [ದ\ನು ಎಂದು 

$ೇಳRತ9Gೆ (19:10; ಒa9 $ೇDದು\ ನನ`ದು), ಅGೇ ?ೇ�ೆಯ:; 22-ೇ ಅLಾBಯವ7 
ಅÇಸ9ಲನು ನಮmಾ�ರvಾಡ&ೇUೆಂದು Gೇವದೂತನ ~ಾದnೆz wI Gೆನು ಎಂದು 
$ೇಳRತ9Gೆ, ಮತು9 Gೇವರ ಸಂGೇಶಕನ ಮುಂGೆ ಅಡ�[ೕಳRವ ಮೂಲಕ ಅದನು` 

vಾಡುವದUೆ� ಪ5ಯa`fG \ೇ ಆತನ ~ಾಪ?ಾ3ತು9. ಎರಡು ?ಾಕB�ಾಗಗಳR ಬಹಳ 
ಸvಾ-ಾಥ�ವ7ಳSವ7ಗ�ಾ3ದು\ ಬಹುಶಃ ಅವ7ಗಳR �ೕ$ಾನನು vಾeದ ಒಂGೇ ತ�oನ 
ಕು+ತು ಬstಸುತ9?ೆ: ಸೃyqಕತ�¡Oೆ ಬದ]ಾ3 ಸೃyq ²ೕuಯನು` ಆVಾ¤ಸುವದು. 

$ಾ3ದ\ರೂ, Coffmanನ ಆ]ೋಚ-ೆಗಳನು` ಪ+ಗsಸುವದು ಯುಕ9?ಾ3Gೆ. 
ವಚನ 9. Gೇವದೂತನು 19:10ರ ಸಂGೇಶವನು` ಪ7ನVಾವa�ಸು2ಾ9-ೆ: Sಾಡ)ೇಡ 

-ೋಡು; -ಾನು Vನಗೂ ಪ?YಾEಗ_ಾ�ರುವ VನB ಸ0ೋದರ[ಗೂ ಈ ಪxಸ\ಕದ+M 

ಬbೆEರುವ SಾತುಗಳನುB nೈnೊಂಡು ನsೆಯುವವ[ಗೂ 1ೊ>ೆಯ Iಾಸ-ಾ�I Gೇ-ೆ; 
Iೇವ[Zೇ ನಮ�ಾzರSಾಡು. �ೕ$ಾನನು $ೇOೋ Gೇವದೂತನು $ಾOೆ�ೕ 
ಅಪo�ೆಗಳನು` -ೆರ?ೇ+ಸುವದUೆ� ಬಂ{ದ\ವನು, ಮತು9 ಆVಾಧ-ೆಯ ವಸು9?ಾಗಕೂಡದು. 

“ಸ�ೆಯ ಅನಂತರದ ಇa$ಾಸದ:; ಮನುಷBನು ಒಬY-ೇ ಸತB Gೇವರ ಆVಾಧ-ೆಯ 
ಕ³ೆ�ಂದ uಮುಖVಾ3 Gೇವದೂತರ $ಾಗೂ ‘ಸಂತರ’ 2ಾVಾಗಣವ-ೆ`ೕ ತಮ« 
ಪ�ಜB¡ೕಯ ವಸು9ಗ�zೆಳOೆ mೇಪ�³ೆOೊDfUೊಂಡದು\ ದುರಂತಗಳ]ೊ;ಂGಾ3Gೆ.”6 

“ಪxಸ\ಕnೆz ಮುIೆ? 0ಾಕ)ೇಡ” (22:10, 11) 
10ಇದಲMIೆ ಅವನು ನನZೆ - ಈ ಪxಸ\ಕದ+Mರುವ ಪ?Yಾದ-ಾYಾಕ$ಗಳನುB 

ಗುಪ\Yಾ�ಡ)ೇಡ; ಇವx -ೆರYೇರುವ ಸಮಯವx ಸ¦ೕಪYಾ�Iೆ. 11ಅ-ಾ$ಯ 
Sಾಡುವವನು ಇನೂB ಅ-ಾ$ಯSಾಡ+; Wೖ+Zೆ�ಾದವನು ತನBನುB ಇನೂB 

Wೖ+ZೆSಾDnೊಳ�+; Vೕmವಂತನು ಇನೂB VೕmಯನುB ಅನುಸ[ಸ+; ಪoತ?ನು ತನBನುB 
ಇನೂB ಪoತ?SಾDnೊಳ�+. 

7-ೇ ವಚನವ7 uLೇಯ2ೆಯ ಅಗತB2ೆಯ ಬO Âೆ ಒa9 $ೇDತು (-ೋe+ ವಚನಗಳR 

14, 15), ಆದVೆ ಕತ�¡Oೆ -ಾವ7 nಾ?ಾಗ uLೇಯVಾಗತಕ�ದು\? ಆ ಪ5Aೆ`Oೆ  
ಉತ9ರವ7 10 ಮತು9 11 ವಚನಗಳ:; ಸೂ�ಸಲopqGೆ, ಇವ7ಗಳR ?ೈ¶ಷqÅ?ಾದ 
�ಾ�ೆಯ-ೊ`ಳOೊಂeರುವ ವಚನಗ�ಾ3?ೆ.  

ವಚನ 10. ಇದಲMIೆ ಅವನು ನನZೆ - ಈ ಪxಸ\ಕದ+Mರುವ ಗುಪ\Yಾ�ಡ)ೇಡ; ಇವx 
-ೆರYೇರುವ ಸಮಯವx ಸ¦ೕಪYಾ�Iೆ. ಸಮಯವx ಸ¦ೕಪYಾ�Iೆ ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 
ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ~ಾ5ಥ·ಕ ಉG \ೇಶವ7 ಆ {ನದ �ಂmೆOೊಳOಾದ Uೆ¬ಸ9ರನು` 

Ç5ೕ2ಾÃ�ಸುವGೇ ಆ3ತು9, $ೊರತು ಭuಷBದ:; mಾuVಾರು ವಷ�ಗಳ ನಂತರ 
ಸಂಭuಸುವ ಘಟ-ೆಗಳ ?ೇ�ಾಪpq�ಂದನು` Uೊಡುವದು ಆ3ರ:ಲ; ಎಂಬುGಾ3 
?ಾಚಕ¡Oೆ �ಾ�ಸುತ9Gೆ. ಈ ಪxಸ\ಕದ+Mರುವ ಪ?YಾದನYಾಕ$ಗಳನುB ಗುಪ\Yಾ�ಡ)ೇಡ 

ಎಂಬುದು ಸಂGೇಶವ7 ಆಗ ದೂರ $ಾಗೂ ?ಾBಪಕ?ಾ3 ಹರeಸಲoಡತಕ�Gಾ\32 9ೆಂಬುದನು` 
ಒa9 $ೇಳRತ9Gೆ. �ೕ3ರುವದ+ಂದ ಈ ಆ�ೆಯು Gಾ¡�ೕಲ¡Oೆ Uೊಟq ಆ�ೆOೆ 
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uರುದµ?ಾ3Gೆ, ಆತ¡Oೆ ಅವನ ಸಂGೇಶವನು` “ಮುGೆ5$ಾಕು” (Gಾ¡�ೕಲ 12:4) ಎಂದು 
$ೇಳ]ಾ3ತು9.  

ವಚನ 11. �ೕ$ಾನ¡Oೆ ಇನ`ಷುq ಅಪo�ೆಗಳನು` Uೊಟುq $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, ಅ-ಾ$ಯ 
Sಾಡುವವನು ಇನೂB ಅ-ಾ$ಯSಾಡ+; Wೖ+Zೆ�ಾದವನು ತನBನುB ಇನೂB 
Wೖ+ZೆSಾDnೊಳ�+; Vೕmವಂತನು ಇನೂB VೕmಯನುB ಅನುಸ[ಸ+; ಪoತ?ನು ತನBನುB 

ಇನೂB ಪoತ?SಾDnೊಳ�+. ¡ೕaವಂತರು ¡ೕaವಂತVಾ3 ಉDಯ&ೇUೆಂಬುGಾ3 
ಕತ�ನು ಏUೆ ಬಯಸು2ಾ9-ೆ, ಮತು9 ಪuತ5ನು ಪuತ5-ಾ3 ಉDಯ&ೇUೆಂದು ಆತನು ಏUೆ 
ಬಯಸು2ಾ9-ೆಂಬುದನು` ಅಥ�vಾeUೊಳRSವದು ಸುಲಭ?ಾ3ರುತ9Gೆ – ಆದVೆ 

ತಪ7ovಾಡುವವ+Oೆ ಮತು9 Wೖ+Zೆ�ಾದವ[Zೆ ಅವರ ದುvಾ�ಗ�ಗಳ:; 
ಮುಂದುವVೆಯುವಂ2ೆ ತನ` ಸಂGೇಶಕ¡ಂದ ಏUೆ $ೇDfದನು? ಈ ಸಂದಭ�ವ7 ಒಂದು 
?ಾಕB�ಾಗವ7 ಏನು ಕ:ಸುತ9Gೆಂಬುದ£�ಂತ ಅದು ಏನನು` ಕ:ಸುವ{ಲ; ಎಂಬುGಾ3 

-ಾವ7 $ೆಚು­ ದೃಢuAಾcಸ{ಂದ ಇರಬಹುGಾದ ಸಮಯಗಳ]ೊ;ಂGಾ3ರುತ9Gೆ:  
(1) ಮನುಷBನು $ೇOೇ ²ೕufದರೂ ಸ+�ೕ, ಆತನು ಪರ]ೋಕUೆ� $ೋಗುವನು 
ಎಂಬುGಾ3 ಇದು ಕ:ಸುವ{ಲ; (-ೋe+ ವಚನಗಳR 14, 15). (2) ಇದು ತಪ7o 

vಾಡುವದUೆ� ಒಂದು Ç5ೕ2ಾÃಹ?ಾ3ರ&ೇUೆಂಬ ಉG \ೇಶ $ೊಂ{ಲ; nಾUೆಂದರ 
?ಾಕB�ಾಗದ:; ಸ+nಾದದ\ನು` vಾಡುವದರ ¸ೕ]ೆ ಒತು9 Uೊಡ]ಾ3ರುತ9Gೆ. (3) ~ಾಪ 
vಾಡುವವVೆ]ಾ; ¡+ೕdೆ�ಲ;ದವರು, ಮತು9 ಅವರ ಕು+ತು �ಂaಸುವ 

ಅವಶBಕ2ೆ�ರುವ{ಲ; ಎಂದು ಇದು ಕ:ಸುವ{ಲ;. 17-ೇ ವಚನದ:;ನ ಆಮಂತ5ಣವನು` 
ಗಮ¡f+. 

$ಾOಾದVೆ, 11-ೇ ವಚನದ ಉG \ೇಶ?ಾದರೂ ಏ-ಾ3Gೆ? ವಚನದ ಮುಂ�ೆ ಮತು9 

ನಂತರದ:; ಸಮಯವ7 ಕe¸nಾ3ರುವದರ ¸ೕ]ೆ Uೊಡ]ಾ3ರುವ ಒa9ನ ಆLಾರದ:; 
(ವಚನಗಳR 10, 12), ಸಂGೇಶವ7 ಬಹುಶಃ ಸಮಯ $ಾಗೂ ಸದವUಾಶಗಳR aೕ+ 
$ೋಗುa9?ೆ ಎಂಬುGಾ3ರಬಹುದು. ಭ£9�ೕನರು ತಮ« ²ೕuತಗಳನು` ತ¿ಣ?ೇ 

ಬದ]ಾ�fUೊಳS{ದ\Vೆ, ಬಹಳ ತಡ?ಾ3 $ೋಗ:ತು9. fದµ2ೆ vಾeUೊಳSದವರು 
¡ತBತcದುದ\ಕೂ� fದµVಾಗGೆ�ೕ ಉDದVೆ, ಈ ²ೕuತದ:; fದµVಾ3ರುವವರು ಆ 
mಾ�ನವನು` ಯುಗಯುOಾಂತರಗಳ:;ಯೂ ಉDfUೊಳRSವರು. 

11-ೇ ವಚನದ ಅಥ�ದ uಷಯದ:; ಇನು` Uೆಲವ7 mಾಧB2ೆಗDರುತ9?ೆ: ಬಹುಶಃ 
uಪnಾ�ಸ ಅಥ?ಾ ವBಂOೊBೕ£9 ಅಡಕ?ಾ3ರಬಹುದು: “ಆಯು9 ¡·«ಷqದಂ2ೆ ²ೕuf+ 
... ಆದVೆ ಅದರ ಪ+�ಾಮಗಳನು` ಅನುಭuಸುವದUೆ� fದµVಾ3+.” Uೆಲವರು ಪ5ಸಂ3 

11:9Vೊಂ{Oೆ ಸvಾ-ಾಥ�ವನು` Uಾಣು2ಾ9Vೆ, ಅ:; nೌವನಸ�¡Oೆ ತನ` ಹೃದಯವ7 
$ೇDದಂ2ೆ ನ³ೆಯುವಂ2ೆ $ೇಳ]ಾಗುತ9Gೆ, ಆದVೆ “ಈ ಎ]ಾ; uಷಯಗಳ:;ಯೂ” Gೇವರು 
ಅವನನು` -ಾBಯaೕ��Oೆ ಗು+ vಾಡುವ-ೆಂಬುGಾ3 ಆತ¡Oೆ �ಾ�ಸ]ಾಗುತ9Gೆ.  

ಇನು` Uೆಲವರು 11-ೇ ವಚನದ §ದಲ �ಾಗದ:; ~ಾಪ{ಂದ ಬಹು?ಾ3  
ಕ�ಣOೊಂಡವVಾಗುವ Uಾರಣ{ಂದ ಬದ]ಾಗುವದUೆ� mಾಧBuಲ;ದವVಾಗುವವರ ಕು+ತು 
ಬಣt-ೆ�ಂ{ರುತ9Gೆಂದು Uಾಣು2ಾ9Vೆ (-ೋe+ ಇ[5ಯ 6:4-6). 

10 ಮತು9 11 ವಚನಗDಂದ ಕ¡ಷ� ಇ�ಾqದರೂ ಸoಷq?ಾ3ರುತ9Gೆ: ಒಬY ವB£9ಯು ತನ` 
ವತ�vಾನದ ಕು+ತು ¡ಶ­ಯ2ೆ�ಂ{ರಬಹುGಾದ ಏUೈಕ ಸಮಯ. “ಇGೇ ಆ ರ¿�ೆಯ 
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{ನ” ಎಂದು &ೈಬ( ಕ:ಸುತ9Gೆ (2 Uೊ+ಂಥ 6:2; ಒa9 $ೇDದು\ ನನ`ದು). 2ಾನು 
ಕತ�¡Oೆ ಪ5a£5�ಯನು` 2ೋರ&ೇಕು ಎಂದು ಒಬY ವB£9Oೆ Oೊa9ದೂ\ ಅದನು` vಾಡಲು 

uಫಲ-ಾದVೆ, ಮೂರVೊಳOೆ ಒಂದು ಸಂಭuಸಬಲ;ದು: £5ಸ9ನು ಬರಬಹುದು (ಪ5ಕಟ-ೆ  
1:7; 22:7, 12, 20), ಆ ವB£9ಯು ಮರsಸಬಹುದು (ಇ[5ಯ 9:27), ಅಥ?ಾ ಆತನು  
~ಾಪದ:; ಬಹಳ ಕ�ಣOೊಂಡವ-ಾಗುವದ+ಂದ ಆತನ:; ಪAಾ­2ಾ9ಪ ಪಡುವಂ2ೆ 

ಪ7ನರು²ÆೕವನOೊDಸುವದು ಅmಾಧB?ಾಗುತ9Gೆ (ಇ[5ಯ 6:4-6).  

“-ಾನು )ೇಗ-ೆ ಬರು>ೆ\ೕ-ೆ” (22:12-15) 
12ಇZೋ, )ೇಗ ಬರು> \ೇ-ೆ; -ಾನು ಪ?mµಬPVZೆ ಅವನವನ ನಡ>ೆಯ ಪ?nಾರ 

nೊಡತಕz ಪ?mಫಲವx ನನB nೈಯ+M ಅIೆ. 13-ಾ-ೇ ಆEಯೂ ಅಂತವ¬ �ದಲ-ೆಯವನೂ 

ಕsೆಯವನೂ =ಾ?ರಂಭವ¬ ಸSಾ±\ಯೂ ಆ�I Gೇ-ೆ. 14ತಮl Vಲುವಂ�ಗಳನುB 
>ೊಳnೊಂಡವರು ಧನ$ರು; ಅವ[Zೆ �ೕವವೃÀದ ಹಕುz ಇರುವದು; ಅವರು )ಾ�ಲುಗhಂದ 
ಆ ಪಟ�ಣIೊಳnೆz �ೇರುವರು. 15-ಾ�ಗಳಂmರುವವರೂ SಾಟZಾರರೂ 1ಾರರೂ 

nೊXೆZಾರರೂ oಗ?0ಾbಾಧಕರೂ ಸು_ಾ�ದದGನುB ±?ೕm3 ನDಸುವವbೆಲMರೂ 
0ೊರ�ರುವರು ಎಂದು 0ೇhದನು.  

ವಚನ 12. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 ಕೃ~ೆಯ ಕು+ತು ಒa9 $ೇಳRವದರ ಮೂಲಕ 

ಆರಂಭOೊಳRSತ9Gೆ ಮತು9 ಅಂತBOೊಳRSತ9Gೆ (1:4; 22:21), ಆದVೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 uLೇಯ2ೆ, 
£5�ಗಳR, ಮತು9 -ಾವ7 ²ೕuಸ&ೇUಾದ ²ೕವನದ uಧದ ಕು+2ಾ3 ಸಹ ಬಹಳ?ಾದ 
ಒತು9 Uೊpqರುತ9Gೆ (2:2; 14:13; 20:12). �ೕಸುವ7 ಪ7ನಃ, ಇZೋ, )ೇಗ ಬರು> \ೇ-ೆ ಎಂದು 

$ೇDದ ¸ೕ]ೆ, -ಾನು ಪ?mµಬPVZೆ ಅವನವನ ನಡ>ೆಯ ಪ?nಾರ nೊಡತಕz ಪ?mಫಲವx 
ನನB nೈಯ+M ಅIೆ ಎಂದನು (ವಚನಗಳR 7, 20ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). 
ಪ?mಫಲ ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ, µισθός (misthos) ಎಂಬ 35ೕÈ ಪದವ7, 

“ಸಲ;&ೇUಾ3ರುವ” ಎಂಬ ಅಥ�ವನು` Uೊಡುತ9Gೆ; ಅದು Uೆಲವ7 mಾ+ ಸಂಬಳವನು` 
ಸೂ�ಸುವದUೆ� ಬಳಸಲoಡುa9ತು9 (-ೋe+ ಮ2ಾ9ಯ 20:8; ಲೂಕ 10:7; �ೕ$ಾನ 
4:36; 1 a§�ೆ 5:18; nಾUೋಬ 5:4). -ಾವ7 ನಮ« £5�ಗDಂದ ರ¿�ೆ 

$ೊಂ{UೊಳSಲು mಾಧBuಲ; (ಎ¼ೆಸ 2:8, 9), ಆದVೆ ಅಲ;Gೆ ಅವ7ಗDಲ;Gೆಯೂ -ಾವ7 
ರ¿�ೆಯನು` $ೊಂ{UೊಳSಲು mಾಧBuಲ; (nಾUೋಬ 2:24). 

ವಚನ 13. 1-ೇ ಅLಾBಯವ7 Gೇವರು $ಾಗೂ £5ಸ9¡Oಾ3 ಬಳಸಲoಟq uAೇಷ 

[ರುದುಗಳ-ೊ`ಳOೊಂeತು9. 1:8ರ:; ಕತ�ನು �ೕOೆ $ೇDದನು, “-ಾನು ಆ{ಯೂ 
ಅಂತವ� ಆ3G \ೇ-ೆ.” “ಕತ�ನು” ಎಂಬ bೈuಕ ಪದಗುಚÁವ7 ಬಳಸಲopqರುವದUೆ� 
Uಾರಣ?ೇ-ೆಂದVೆ ಆ ವಚನದ:; vಾ2ಾಡುa9ರುವದು ತಂGೆ�ೕ ಅಥ?ಾ ಮಗ-ೋ 

ಎಂಬುದು ಸoಷq?ಾ3ರುವ{ಲ; ಎಂಬುGೆ (1:8ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). ಪ7ನಃ 
1:17ರ:; �ೕಸುವ7 $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, “-ಾನು §ದಲ-ೆಯವನೂ ಕ³ೆಯವನೂ” ಆ3G \ೇ-ೆ 
ಎಂಬGೆ (1:17ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). ಈಗ, 22-ೇ ಅLಾBಯದ:; �ೕಸುವ7 

�ೕOೆ $ೇಳR2ಾ9-ೆ, -ಾ-ೇ ಆEಯೂ ಅಂತವ¬ �ದಲ-ೆಯವನೂ ಕsೆಯವನೂ 
=ಾ?ರಂಭವ¬ ಸSಾ±\ಯೂ ಆ�I Gೇ-ೆ. ತನ` ಮಗನು Gೈuಕನು $ಾಗೂ ಆತನು 
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uLೇಯ?ಾಗತಕ�ವನು $ಾಗೂ ಸ-ಾ«¡ಸಲoಡತಕ�ವನು ಆ3Gಾ\-ೆಂಬುದನು` Uೆ¬ಸ9ರು 
�ಾಪಕದ:;ಟುqUೊಳS&ೇUೆಂದು Gೇವರು ಬಯಸು2ಾ9-ೆ.  

ವಚನ 14. ಪ7ಸ9ಕದ ಉಪGೇಶಗDOೆ “UೈUೊಂಡು ನ³ೆಯುವವರು” 
ಆ¶ೕವ�{ಸಲoಡುವವVಾ3Gಾ\Vೆ ಎಂಬುದನು` ಈOಾಗ]ೇ $ೇಳ]ಾ3ರುತ9Gೆ (ವ. 7). 14-ೇ 
ವಚನವ7 ಆ �ೕಚ-ೆಯನು` ಇನ`ಷುq uಸ9+ಸುತ9Gೆ: ತಮl Vಲುವಂ�ಗಳನುB 

>ೊಳnೊಂಡವರು ಧನ$ರು; ಅವ[Zೆ �ೕವವೃÀದ ಹಕುz ಇರುವದು; ಅವರು )ಾ�ಲುಗhಂದ 
ಆ ಪಟ�ಣIೊಳnೆz �ೇರುವರು. ಈ ಆ¶ೕ?ಾ�ದವ7 ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:;ರುವ ಏಳR 
ಧನBನುeಗ�zೆಳOೆ ಕ³ೆಯGಾ3Gೆ (1:3; 14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7, 14).  

ತಮl Vಲುವಂ�ಗಳನುB >ೊಳnೊಂಡವರು ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 Gೇವರ 
ಆ¶ೕ?ಾ�ದಗಳನು` ಆನಂ{ಸುವದUಾ�3 ಆತನ ಕೃ~ೆOೆ vಾನವರು ¡ೕಡ&ೇUಾದ 
ಪ5aಕ5�ಯ ಕ³ೆOೆ ಗಮನ mೆ�ೆಯುತ9Gೆ. ಮೂಲ ?ಾಕBದ:;, “2ೊ� ”ೆ ಎಂಬುದು 

ವತ�vಾನUಾಲ ರೂಪದ:;Gೆ ಮತು9 “2ೊಳUೊಳRSತ9:ರುವವರು” ಎಂಬುGಾ3 
ಅನು?ಾ{ಸಲoಡಬಹುGಾ3Gೆ. Uೆ¬ಸ9ರು Gೇವರ ?ಾಕBದ &ೆಳ£ನ:; ¡ರಂತರ?ಾ3 
ನ³ೆಯುa9ರುವ ?ೇ� ,ೆ £5ಸ9ನ ರಕ9ವ7 ಅವರನು` ¡ರಂತರ?ಾ3 2ೊ�ೆದು 

ಶುದµvಾಡುತ9:ರುತ9Gೆ (1 �ೕ$ಾನ 1:7). 
KJVಯ:; &ೇVೆ +ೕaಯ:; ಇರುತ9Gೆ: “ಆತನ ಆ�ೆಗಳನು` UೈUೊಂಡು 

ನ³ೆಯುವವರು ಧನBರು.” 35ೕÈ ?ಾಕBದ:;, “ತಮ« ¡ಲುವಂ3ಗಳನ` 2ೊಳUೊಂಡವರು” 

(πλύνοντες τὰς στολὰς αὐτῶν, plunontes tas stolas autōn) ಮತು9 “ಆತನ 
ಆ�ೆಗಳನು` UೈUೊಂಡು ನ³ೆಯುವವರು” (ποιοῦντες τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ, poiountes 
tas entolas autou) ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗುಚÁಗಳR -ೋಟದ:; ಒಂGೇ +ೕaಯಂ2ೆ 

Uಾsಸುತ9?ೆ. ಗ5ಂಥ~ಾಠದ ಪ7Vಾ?ೆಯು “ತಮ« ¡ಲುವಂ3ಗಳನು` 2ೊಳUೊಂಡವರು” 
ಎಂಬುದರ ಪರ?ಾ3 ಇರುತ9Gೆ, ಆದVೆ ಎರಡು ಪದಗುಚÁಗಳ ಅಥ�ವ7 ಮೂಲಭೂತ?ಾ3 
ಒಂGೇ ಆ3ರುತ9Gೆ.  

-ಾವ7 7-ೇ ಅLಾBಯದ:; -ೋಡುವ ಪ5Uಾರ, -ಾವ7 �ೕಸುuನ �ತ9Uೆ� 
uLೇಯVಾಗುವ ಮೂಲಕ?ಾ3 ಆತನ ರಕ9ದ:; ನಮ« “¡ಲುವಂ3ಗಳನು` 
2ೊಳUೊಳRS2 9ೇ?ೆ” (7:14ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). -ಾವ7 ನಮ« 

²ೕuತಗಳನು` ಕತ�¡Oೆ ಒ�ofUೊಳSಲು ಮನಸುÃಳSವVಾ3ರುವ $ೊರತು, -ಾವ7 
ಪರ]ೋಕವನು` mೇರುವದUೆ� mಾಧBuಲ;. ²ೕವವೃ¿ದ ಫಲವನು` aನು`ವ ಹಕು� ಇರುವ 
ಏUೈಕ ಜನVೆಂದVೆ “ತಮ« ¡ಲುವಂ3ಗಳನು` 2ೊಳUೊಂಡವVೇ.” $ಾ3ದ\ರೂ,  

-ಾವ7 ನಮ« ರ¿�ೆಯನು` ಸಂ~ಾ{fUೊಳSಲು mಾಧBuಲ; ಎಂಬುದನು` 
�ಾಪಕದ:;ಟುqUೊಳS&ೇUೆಂದು Gೇವರು ಬಯಸು2ಾ9-ೆ. ನಮ« “¡ಲುವಂ3ಗಳನು`” 
ಶುದµvಾಡುವಂತದು\ £5ಸ9ನ ರಕ9?ೇ ಎಂಬುದನು` -ಾವ7 ಎಂ{ಗೂ ಮVೆಯಕೂಡದು (7:14). 

-ಾವ7 Gೇವರ ಅದುYತಕರ?ಾದ ಕೃ~ೆಯ ಮೂಲಕ?ಾ3 ರ»ಸಲopqG \ೇ?ೆ.  
ವಚನ 15. -ಾವ7 ಪಟqಣದ:;ರುವವರು nಾರು (nಾರ ¡ಲುವಂ3ಗಳR 

ಶುಭ5?ಾ3ರುತ9Àೕ ಅವರು) ಎಂಬುದನು` ಕ:ತುUೊಂ³ೆವ7. ಈಗ ನಮOೆ ಅ:; nಾVಾರು 

ಇರುವ{ಲ; ಎಂಬುದನು` $ೇಳ]ಾಗುತ9Gೆ: -ಾ�ಗಳಂmರುವವರೂ SಾಟZಾರರೂ 
1ಾರರೂ nೊXೆZಾರರೂ oಗ?0ಾbಾಧಕರೂ ಸು_ಾ�ದದGನುB ±?ೕm3 ನDಸುವವbೆಲMರೂ 
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0ೊರ�ರುವರು. -ಾBಯaೕ��ನ {ನದ ನಂತರ ದುಷqರು ಸೂಯ�Uಾಂತ¶]ೆಯ 
Oೋ³ೆಯ ಆ�ೆಯ ಕ³ೆಯ:; ಸು2ಾ9ಡುa9ರು2ಾ9Vೆ ಎಂಬುGಾ3 ?ಾಚಕನು ಕಲo-ೆ 

vಾeUೊಳSಕೂಡದು. 0ೊರ�ನವರು ಎಂಬುದರ ಅಥ�ವ7 ಅವರು “ಒಳOೆ” ಇರುವ{ಲ; 
ಎಂದ�ೆqೕ ಆ3Gೆ. 22:15ರ:; ಪpq vಾಡಲopqರುವವVೆ]ಾ; &ೆಂ£ಯ UೆVೆOೆ 
GೊಬYಲoಡುವರು ಎಂಬುದನು` 21:8-ೇ ವಚನವ7 ಸoಷqOೊDಸುತ9Gೆ, ಅದು &ೇVೊಂದು 

ಕ³ೆಯ:; “$ೊರOೆ ಕತ9]ೆ” ಎಂದು ಬstಸಲopqGೆ (ಮ2ಾ9ಯ 8:12; ಒa9 $ೇDದು\ ನನ`ದು).  
22:15ರ:; ಭ£9�ೕನರ ಪpqಯು 21:8ರ:; fಕು�ವ ಪpq�ಂ{Oೆ mಾಮB2ೆಯನು` 

$ೊಂ{Gೆ (21:8ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+), ಅದರ:; -ಾ�ಗಳ< ಎಂಬ ಪದವ7 

vಾತ5?ೇ $ೊರ2ಾ3ರುತ9Gೆ. ಪದವನು` ಅಥ�vಾeUೊಳS&ೇUಾದVೆ, ಮುದು\ 
vಾಡಲoಡುವ -ಾ� ಮ+ಯನು` ಕು+ತು �ೕ�ಸ{+, ಆದVೆ -ೋಣಗDಂದ-
ಕಚ­ಲoಟುq, $ೊಲmಾ3ರುವಂಥ ಕು¡`ಯ ಕು+ತು �ೕ�f+. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 

ಬVೆಯಲoಡುವ ?ೇ�ೆಯ:;, ಗುರುಗುಟುqವ -ಾ�ಗಳR �ಂಡು�ಂ³ಾ3 ಅ]ೆGಾಡುa9ದ\ವ7 
ಮತು9 ಅವ7ಗಳR Uೊ�ೆತ ಶವಗಳನು` aನ`ವವ7ಗ�ೆಂದು aರmಾ�ರUೊ�ಳOಾ3ದ\ವ7. 
&ೈಬ( Uೆಲವ7 mಾ+ ಭ£9�ೕನರನು` ಸೂ�ಸುವದUೆ� ಈ ಪದವನು` ಬಳಸುತ9Gೆ (-ೋe+ 

ಧ§ೕ�ಪGೇಶUಾಂಡ 23:18; £ೕತ�-ೆ 22:16, 20; �Aಾಯ 56:10, 11; ಮ2ಾ9ಯ 7:6; 
Ö:�o 3:2).  

ಆತlನ 0ಾಗೂ ಮದಲ�m\ಯ ಆಮಂತ?ಣ (22:16, 17) 
16�ೕಸುYೆಂಬ -ಾನು ನನB ಸ£ೆಗಳ ಪ?µೕಜ-ಾಥqYಾ� ಈ ಸಂಗmಗಳ 

oಷಯದ+M VಮZೆ �ಾ�0ೇಳ<ವದnೊzೕಸzರ ನನB ದೂತನನುB ಕಳ<C3nೊ�ೆ�ನು. -ಾನು 
IಾoೕದವಂಶYೆಂಬ ಬುಡEಂದ ಹು��ದ }ಗುರೂ ಅವನ ಸಂತmಯೂ ಉದಯಸೂಚಕYಾದ 
ಪ?nಾಶವxಳ� ನÀತ?ವ¬ ಆ�I Gೇ-ೆ. 17ಆತlನೂ ಮದಲ�m\ಯೂ - )ಾ ಅನುB>ಾ\bೆ. 

nೇಳ<ವವನು - )ಾ ಅನB+. )ಾ�ಾ[ದವನು ಬರ+. ಇಷ�ವxಳ�ವನು �ೕವಜಲವನುB 
ಕ?ಯoಲMIೆ >ೆZೆದುnೊಳ�+. 

ವಚನ 16. §ದಲ-ೆಯ ಅLಾBಯದ:; �ೕ$ಾನನು “ಆಸB fೕ¸ಯ:;ದ\ ಏಳR 

ಸ�ೆಗಳನು`” ಉG \ೇ¶f ಬVೆದನು (1:4; -ೋe+ 1:11). ಕ³ೇ ಅLಾBಯದ:; ಕತ�ನು 
�ೕ$ಾನ¡Oೆ �ೕOೆ $ೇDದನು, �ೕಸುYೆಂಬ -ಾನು ನನB ಸ£ೆಗಳ ಪ?µೕಜ-ಾಥqYಾ� 
ಈ ಸಂಗmಗಳ oಷಯದ+M VಮZೆ �ಾ�0ೇಳ<ವದnೊzೕಸzರ ನನB ದೂತನನುB 

ಕಳ<C3nೊ�ೆ�ನು. ಪ7ನಃ, Gೇವರು ಸ�Dೕಯ ಸ�ೆಯ ~ಾ5ಮುಖB2ೆಯನು` ಕು+ತು  
ಒa9 $ೇDದನು. ಇeೕ ಪ7ಸ9ಕವ7 ಸ�Dೕಯ ಸ�ೆಗDOೆ ಸ$ಾಯ vಾe 
ಬಲಪeಸುವದUೊ�ೕಸ�ರ?ೇ ರ�ಸಲopqGೆ ಎಂಬುದನು` Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಆತನು �ಾ�fದನು.  

ಮೂಲ ?ಾಕBದ:;, �ೕಸುYೆಂಬ -ಾನು ಎಂಬುದು ಒa9 $ೇಳಲopqGೆ (ವ. 8ರ 
¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಆರಂÉಕ vಾತುಗಳR ಇದು 
“�ೕಸು £5ಸ9ನ ಪ5ಕಟ-ೆಯು” ಎಂದು xೂೕyfದವ7 (1:1). ಪ7ಸ9ಕದುದ\ಕೂ�, �ೕಸು?ೇ 

Uೇಂದ5[ಂದು?ಾ3ರು2ಾ9-ೆ. -ಾವ7 -ೋeರುವ ಪ5Uಾರ, ಆತನು ಮುUಾ9ಯದ 
?ಾಕB�ಾಗಗಳ:; Uೇಂದ5[ಂದು?ಾ3 ಉDಯು2ಾ9-ೆ. ಆತನು ಪ7ನಃ ಪ7ನಃ “-ಾನು 
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ಬರು2 9ೇ-ೆ” ಎಂದು $ೇDರು2ಾ9-ೆ (ವಚನಗಳR 7, 12, 20). ಆತನು “-ಾ-ೇ ಆ{ಯೂ 
ಅಂತವ� §ದಲ-ೆಯವನೂ ಕ³ೆಯವನೂ ~ಾ5ರಂಭವ� ಸvಾ�9ಯೂ” ಎಂಬುGಾ3 

ಕVೆಯಲopqGಾ\-ೆ (ವ. 13). ಈಗ ಆತನು IಾoೕದವಂಶYೆಂಬ ಬುಡEಂದ ಹು��ದ }ಗುರೂ 
ಅವನ ಸಂತmಯೂ ಉದಯಸೂಚಕYಾದ ಪ?nಾಶವxಳ� ನÀತ?ವ¬ ಎಂದು ಬstಸಲopqGಾ\-ೆ 
(-ೋe+ �Aಾಯ 11:1; 5:5ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). 

IಾoೕದವಂಶYೆಂಬ ಬುಡEಂದ ಹು��ದ }ಗುರೂ ಅವನ ಸಂತmಯೂ ಎಂಬ 
ಪದಗುಚÁವ7 ಪ5a~ಾ{ಸುವGೇ-ೆಂದVೆ, ಆತನ Gೇವತcದ:;, �ೕಸುವ7 Gಾuೕದನ 
ಸಂ2ಾನದ ಮೂಲ (“ಬುಡ{ಂದ ಹುpqದ �ಗುರು”) ಆ3ದ\ನು, ಮತು9, ಆತನ vಾನತcದ:;, 

ಆತನು Gಾuೕದನ “ಸಂ2ಾನ” ಆ3ದ\ನು ಎಂಬGೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ:;ರುವ 
Gಾuೕದ¡Oೆ ಸಂಬಂ¤fದ ಪ5a�ಂದ ?ಾOಾ\ನವ7 £5ಸ9ನ ಜನನ, ಮರಣ, ಪ7ನರು2ಾ�ನ, 
ಮತು9 ಪರ]ೋUಾVೋಹಣಗಳ:; -ೆರ?ೇರಲopqತು (-ೋe+ ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 

2:24-36). ಈ ?ಾB¹ಾBನಗ5ಂಥದ:; ಈ ಮುಂ�ೆ $ೇಳಲopqರುವ ಪ5Uಾರ?ೇ, �ೕಸುವ7 
ಈಗ ಪರ]ೋಕದ:; Gಾuೕದನ fಂ$ಾಸನದ ¸ೕ]ೆ ಕೂaರು2ಾ9-ೆ. 

�ೕಸುವ7 ಉದಯಸೂಚಕYಾದ ಪ?nಾಶವxಳ� ನÀತ?ವ¬ ಎಂಬುದನು` ಸಹ ಒa9 

$ೇಳ]ಾ3ರುತ9Gೆ. �ೕಸುವ7 ಥುವ2ೈರದ:;ನ ಜಯ$ೊಂದುವವ+Oೆ “ಉದಯಸೂಚಕ 
ನ¿ತ5ವನು`” Uೊಡು?ೆನು ಎಂದು $ೇDದನು (2:28). ಉದಯ ನ¿ತ5ವ7 ಮುಂbಾ-ೆOೆ ಸcಲo 
ಮುಂ�ೆ ಆUಾಶದ:; ಪ5Uಾಶvಾನ?ಾ3 $ೊ�ೆಯುವ &ೆಳUಾ3ರುತ9Gೆ, mಾvಾನB?ಾ3 

&ಾನಂ�ನ ಹa9ರದ:;ರುವGಾ3Gೆ. ಅದು ಒಂದು $ೊಸ {ನವನು` mಾರುತ9Gೆ (2:28ರ 
¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; �ೕಸುuನ ಕು+2ಾದ ಕ³ೇ 
vಾತು ಏ-ೆಂದVೆ ಆತನು ನಮ« ¡+ೕdೆಯ ಮೂಲ-ಾ3Gಾ\-ೆ ಎಂಬುGೆ. 

ವಚನ 17. ನಮ« ಕತ�ನ ಕೃ~ಾವಂaUೆಯು ಒಂದು Uೋಮಲ?ಾದ ಆಮಂತ5ಣದ:; 
ವBಕ9ಪeಸ]ಾ3ರುತ9Gೆ: ಆತlನೂ ಮದಲ�m\ಯೂ - )ಾ ಅನುB>ಾ\bೆ. nೇಳ<ವವನು - )ಾ 
ಅನB+. )ಾ�ಾ[ದವನು ಬರ+. ಇಷ�ವxಳ�ವನು �ೕವಜಲವನುB ಕ?ಯoಲMIೆ 

>ೆZೆದುnೊಳ�+. (�Aಾಯ 55:1Vೊಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾe+.) Uೆಲವ7 ]ೇಖಕರು 
ನಂಬುವGೇ-ೆಂದVೆ §ದಲ ಎರಡು “&ಾ” ಎಂಬವ7ಗಳR 20-ೇ ವಚನದ:; ಇರುವ 
ಪ5Uಾರ, �ೕಸುವನು` ಉG \ೇ¶f $ೇಳ]ಾ3ದ\Vೆ, ಮೂರ-ೆಯ “ಬರ:” ಎಂಬುದು -ಾಶನ 

vಾಗ�ದ:;ರುವವ+Oೆ $ೇಳಲoಟqGಾ\3Gೆ. ಮೂರು ಸಹ ಸvಾ-ಾಥ�ವ7ಳSವ7ಗ�ಾ3ರುವ 
ಮತು9 ಪ5a�ಂದು ಕತ�ನ ಬDOೆ ಬರುವ ಅಗತBuರುವವ+Oೆ $ೇಳಲopqರು2 9ೆಂಬ 
mಾಧB2ೆಯು ಅ¤ಕ?ಾ3Gೆ.  

ಆತl ಎಂಬದು, ಇeೕ &ೈಬಲನು` ~ೆ5ೕ+fದ ಪ5Uಾರ?ೇ (2 ~ೇತ5 1:21) ಪ5ಕಟ-ೆ 
ಪ7ಸ9ಕವನು` ~ೆ5ೕ+fದ ಪu2ಾ5ತ«-ಾ3Gಾ\-ೆ (2:7; 14:13). ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; 
ಮದಲ�m\ ಎಂದVೆ ಸ�ೆ�ೕ, ಅಂದVೆ �ೕಸುuನ ರಕ9{ಂದ ರ»ಸಲoಟqವರು. ಮ2ಾ9ಯ 

28:19ರ:;ನ ಪu2ಾ5ತ«ನ vಾತುಗDಂದ ಸೂoa�OೊಂಡGಾ\3, ಸ�ೆಯು ನಂ[ಗಸ9+Oೆ 
?ಾOಾ\ನ vಾಡಲopqರುವ ಆ¶ೕ?ಾ�ದಗಳ:; bೊ2ೆಗೂeUೊಳRSವಂ2ೆ ಎಲ;+ಗೂ 
ಆಮಂತ5ಣವನು` Uೊಡುತ9Gೆ. ಆಮಂತ5ಣವ7 ಎಲ;+Oಾ3ಯೂ ಇರುತ9Gಾದ\+ಂದ, ಅದನು` 

nೇಳ<ವವನು &ೇVೆಯವ+Oೆ aDಸ&ೇUಾ3ರುತ9Gೆ: )ಾ.  
Gೇಶದ:; ಒಂದು ಆaßಕ Gಾಹವ7 ತುಂ[ರುತ9Gೆ, nಾUೆಂದVೆ ಜನರು “²ೕವಜಲದ 
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ಬುO Âೆ ... [pqGಾ\Vೆ” ಮತು9 “ತಮOೋಸ�ರ 2ೊpqಗಳನು`, ¡ೕರು ¡ಲ;ದ  
[+ದ 2ೊpqಗಳನು` UೊVೆದುUೊಂeGಾ\Vೆ” (�Vೆ·ೕಯ 2:13). ]ೋಕವ7 

“ಅಸಹB?ಾದವ7ಗDಂದ ತುಂ[ರುವ” ತನ` �ನ`ದ ಬಟqಲನು` Uೊಡುತ9Gೆ (ಪ5ಕಟ-ೆ 17:4), 
ಮತು9 vಾನವರು ಆಳ?ಾ3 ಅದನು` ಕುeಯುತ9Gೆ; ಆದVೆ Gಾಹವ7 �ಂGೆಂ{3ಂತಲೂ 
ಇನ`ಷುq aೕ×?ಾ3 ಉ+ಯುತ9Gೆ. ಆಂತಯ�ದ Gಾಹವನು` aೕ+ಸುವದUೆ� ಶಕ9-ಾ3ರುವ 

ಏUೈಕ ವB£9ಯು ಈ ಆಮಂತ5ಣವನು` Uೊಡು2ಾ9-ೆ: &ಾnಾ+ದವನು ಬರ:. 
ಇಷ�ವxಳ�ವನು �ೕವಜಲವನುB ಕ?ಯoಲMIೆ >ೆZೆದುnೊಳ�+.  

ಕ?ಯoಲMIೆ ಎಂಬ vಾತುಗಳR Vೋvಾಂಕರ?ಾ3?ೆ. ಬಹಳಷುq ಸಂಪತು9ಳS 

ವB£9ಯು ಸಹ �ೕವಜಲವನುB ಖ+ೕ{ಸುವದUೆ� ಎಂ{ಗೂ mಾಧBuಲ;, ಆದVೆ ಒಬY ವB£9ಯು 
{?ಾDnಾ3ದ\ರೂ �ಂ2ೆ�ರುವ{ಲ; - nಾUೆಂದVೆ ಅದು “ಕ5ಯuಲ;Gೆ” fಕು�ತ9Gೆ. 
$ಾ3ದ\ರೂ, ಅದನು` ಪ³ೆದುUೊಳS&ೇUೆಂದVೆ, ಒಬY ವB£9ಯು ಅದರ ಪ5�ೕಜನಗಳನು` 

$ೊಂ{UೊಳSಬಹುGಾದ ಸ�ಳUೆ� “ಬರುವದು” ಅವಶB. ¡ೕವ7 ಕೃ~ೆ�ಲ;Gೆ ರ¿�ೆ $ೊಂದಲು 
mಾಧBuಲ; - ಆದVೆ ¡ೕವ7 ¡ಮ3ರುವ ಅಗತB2ೆಯನು` ಗುರುafUೊಳRSವ (ಮ2ಾ9ಯ 5:6) 
ಮತು9 ಕತ�ನ ಬDOೆ ಬರುವ ವVೆಗೂ ಅದರ ಮೂಲಕ ರ¿�ೆಯನು` 

$ೊಂದುವದUಾ�ಗುವ{ಲ;.  

ಸಂIೇಶದ ಕು[ತು �ಾ� (22:18-21) 
18ಈ ಪxಸ\ಕದ ಪ?Yಾದ-ಾYಾಕ$ಗಳನುB nೇಳ<ವ ಪ?mµಬPVZೆ -ಾನು 0ೇಳ<ವ �ಾ� 

ಏನಂದbೆ - ಇವxಗhZೆ �ಾವ-ಾದರೂ 0ೆಚು� SಾತುಗಳನುB ತಂದು0ಾ¡ದbೆ Iೇವರು 

ಅವನ WೕXೆ ಈ ಪxಸ\ಕದ+M ಬbೆEರುವ ಉಪದ?ವಗಳನುB ತಂದು0ಾಕುವನು. 
19�ಾವ-ಾದರೂ ಈ ಪ?Yಾದ-ಾ ಪxಸ\ಕದ+Mರುವ Sಾತುಗಳ+M ಒಂದ-ಾBದರೂ 
>ೆZೆದುwಟ�bೆ ಈ ಪxಸ\ಕದ+M ಬbೆEರುವ ಪ[ಶುದ� ಪಟ�ಣದ+Mಯೂ �ೕವವೃÀದ+Mಯೂ 

ಅವV�ರುವ =ಾಲನುB Iೇವರು >ೆZೆದುwಡುವನು. 20ಈ oಷಯಗಳ+M �ಾ�0ೇಳ<ವವನು - 
VಜYಾ� )ೇಗ ಬರು> \ೇ-ೆ ಎಂದು 0ೇಳ<>ಾ\-ೆ. 0ಾZೆ�ೕ ಆಗ+; ಕತq-ಾದ �ೕಸುYೇ, 
)ಾ. 21ಕತq-ಾದ �ೕಸುoನ ಕೃ=ೆಯು ಎಲMbೊಂEZೆ ಇರ+. ಆW¿. 

ವಚನಗಳ< 18, 19. &ೈಬ( Gೇವ+ಂದ ಬಂದGಾ\3nಾದ\+ಂದ, -ಾವ7 ಅದನು` 
Oೌರuಸ&ೇಕು. ಈ �ೕಚ-ೆಯು 18 ಮತು9 19 ವಚನಗಳ:; fಕು�ವ ಶ£9Aಾ: 
vಾತುಗD3ಂತ $ೆಚ­ಯ ಒತು9 Uೊಟುq &ೇVೆ ಇ-ೆ`ಲೂ; ವBಕ9ಪeಸ]ಾ3ರುವ{ಲ;. ಪ5ಕಟ-ೆ 

ಪ7ಸ9ಕದ:;ನ ಭಯಂಕರ ಉಪದ?ವಗಳ ಕು+ತು �ೕ�f+; ಪ7ಸ9ಕUೆ� �ಾವ-ಾದರೂ 
0ೆಚು� SಾತುಗಳನುB ತಂದು0ಾ¡ದbೆ ಅಂಥವನು ಆ ಉಪದ5ವಗDಂದ 
AಾಪUೊ�ಳOಾಗು2ಾ9-ೆ. �ೕವವೃÀ mೇ+ದಂ2ೆ ಪರ]ೋಕದ ಅದುàತಕರ?ಾದ 

ಆ¶ೕ?ಾ�ದಗಳನು` �ಾ�fUೊDS+; �ಾವ-ಾದರೂ ಪ7ಸ9ಕ{ಂದ ಒಂದ-ಾBದರೂ 
>ೆZೆದುwಟ�bೆ ಈ ಆ¶ೕ?ಾ�ದಗಳನು` ಆತನು ಆನಂ{ಸ]ಾರನು. 

$ೊಸ ಒಡಂಬeUೆ�ಳOೆ &ೇVೆ nಾವ ಪ7ಸ9ಕವ7 ಅಂತಹ ಭಯಹುpqಸುವ 

&ೆದ+UೆಗDಂದ ಮುUಾ9ಯOೊಳRSವ{ಲ;.ಅವ7ಗಳನು` ಏUೆ ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; 
mೇ+ಸ]ಾ3ರುತ9Gೆ? ಬಹುಶಃ vಾನವರು $ೇOೆ ಈ ಪ7ಸ9ಕವನು` 
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ದುರುಪ�ೕಗಪefUೊಳRSವರು ಎಂಬುದನು` Gೇವರು ಎದುರು-ೋeರಬಹುGಾ3Gೆ. 
ಬಹುಶಃ ಜನರು ತಮ« ಸcಂತ u�ಾರಗಳನು` ಅದVೊಳOೆ mೇ+ಸುವ 

AೆÝೕಧ-ೆOೊಳOಾಗುವರು, ತಮ« GೈವAಾಸºGೊಂ{Oೆ ಸಮ«aಸದ UೆಲÀಂದು 
�ಾಗಗಳನು` 2ೆOೆದು $ಾಕುವದUೆ� Uೆಲವರು ಬಯಸುವರು ಎಂಬುದು Gೇವ+Oೆ Oೊa9ತು9 
ಎಂದು 2ೋರುತ9Gೆ. 

ಪ7ಸ9ಕUೆ� $ೆಚು­ vಾತುಗಳನು` ತಂದು$ಾಕುವ ಮತು9 2ೆOೆದು $ಾಕುವ vಾತುಗಳR 
$ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ &ೇVೆ nಾವ ಪ7ಸ9ಕಗಳ:;ಯೂ fಕು�ವ{ಲ;, ಆದVೆ ಅವ7ಗಳR ಇeೕ 
Aಾಸºಗಳ ಕ³ೆOೆ Gೇವ+3ರುವ ಮ-ೋ�ಾವವನು` ಪ5aಫ:ಸುತ9?ೆ. ಇGೇ +ೕaಯ 

ಆ]ೋಚ-ೆಗಳR &ೈಬ:ನ ಆರಂಭದ:; (ಧ§ೕ�ಪGೇಶUಾಂಡ 4:2) ಮತು9 ಮಧBದ:; 
(�ಾ-ೋ£9 30:6) ಕಂಡು ಬರುತ9?ೆ. ~ೌಲನು £5ಸ9ನ ಸು?ಾ2ೆ�ಯನು` Uೆef ಅಲ;ದ\ನು` 
mೇ+ಸುವವನು Aಾಪಗ5ಸ�-ಾಗುವನು ಎಂದು ಎಚ­+fದ ?ೇ�  ೆ ಇGೇ ಅಂಶವನು` 

aDfದನು (ಗ]ಾತB 1:6-9). 
?ಾಕBUೆ� $ೆಚು­ ತಂದು$ಾಕುವ ~ಾಪದ ಕ³ೆOೆ uAೇಷ ಗಮನವನು` Uೋe+: 2ಾವ7 

ಎ:;ಯ ವVೆOೆ nಾವGೋ uಧ?ಾದ ಒಂದು &ೈಬ( ಆ�ಾರವನು` ~ಾ:ಸುa9ದ\:;, 

ಅದUೆ� $ೆಚು­ mೇ+fದVೆ ಅಥ?ಾ ಅದನು` ಇನ`ಷುq uವ+fದVೆ nಾವ $ಾ¡ಯೂ 
ಆಗುವ{ಲ; ಎಂದು Uೆಲವರು �ೕ�ಸು2ಾ9Vೆ. Gೇವರು $ೇಳRವGೇ-ೆಂದVೆ ತನ` ?ಾಕBUೆ� 
�ೕ�ಸGೆ�ೕ $ೆ�­ನದನು` ಕೂeಸುವವರು ಸತBವನು` ಎದು\Uಾಣುವಂ2ೆ 

aರಸ�+ಸುವವರ�ೆqೕ ಅಪVಾ¤ಗ�ಾ3Gಾ\Vೆ ಎಂಬGೆ. 
ವಚನ 20. ಈ oಷಯಗಳ+M �ಾ�0ೇಳ<ವವನು - VಜYಾ� )ೇಗ ಬರು> \ೇ-ೆ ಎಂದು 

0ೇಳ<>ಾ\-ೆ. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ ಮುUಾ9ಯದ ವಚನಗಳ:;ನ ಮುಖB u�ಾರವ7 £5ಸ9ನು 

�ಂ{ರು3 ಬರುa9Gಾ\-ೆ ಎಂಬGೆ ಎಂದು $ೇಳ]ಾ3ರುತ9Gೆ (ವ. 7ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` 
-ೋe+). ಕತ�ನು ನಂ[ಗಸ9+Oೆ ಪ5aಫಲಗಳನು` UೊಡುವದUೊ�ೕಸ�ರ �ಂ{ರು3 
ಬರುವನು ಎಂಬ �ೕಚ-ೆಯು ಆ{ Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಅಮೂಲB?ಾ3ತು9 (2 a§�ೆ 4:8; 

aೕತ¡Oೆ 2:13). ಅವರ ಸಂಕಷqಗಳ:; ಅದು ಅವ+Oೆ Çೕಷ�ೆಯನು` ಒದ3fತು9; 
ಮುನ`³ೆಯುವಂ2ೆ ಅದು ಅವ+Oೆ Lೈಯ�ವನು` ತುಂ[ತು9. ಅವರು ಒಂದು vಾತನು` 
ಬಳಸುa9ದ\ರು, “vಾVಾ-ಾಥ” (1 Uೊ+ಂಥ 16:22), ಇದು ಅVಾ·È �ಾ�ೆಯ ಒಂದು 

ಪದ?ಾ3ದು\ ಮೂಲಭೂತ?ಾ3 ಅದರಥ�ವ7 “ಕತ�-ೇ, &ಾ!” ಇದು ಆತನು ಬರುವನು 
ಎಂಬುGಾ3 ನಂ[Uೆಯ ಒಂದು ವBಕ9ಪeಸುuUೆ $ಾಘೂ ಆತನು ತನ` ಬVೋಣವನು` 
ತc+ತOೊDಸ: ಎಂಬ ಒಂದು ~ಾ5ಥ�-ೆ ಎರಡೂ ಆ3ತು9. ಆ{ Uೆ¬ಸ9ರು 2ಾವ7 ಕತ�ನ 

�ೋಜನವನು` ಆಚರ�ೆ vಾಡುವದUೆ� ಸಂಬಂಧ ಪಟqಂ2ೆ ಈ vಾತನು` ಬಳಸುa9ದ\ರು 
ಎಂಬುದUೆ� ಆ{ ]ೇಖಕರ ಬರಹಗಳ:; ಸcಲo ಮpqOೆ ಪ7Vಾ?ೆ ಇರುತ9Gೆ.7 ನಮ« 
?ಾಕB�ಾಗದ 20-ೇ ವಚನದ:; ಅGೇ +ೕaಯ ಬಲ?ಾದ ಬಯUೆಯು ಪ5a[ಂ[ಸಲopqGೆ: 

�ೕಸುವ7 VಜYಾ� )ೇಗ ಬರು> \ೇ-ೆ ಎಂದು $ೇDದ ¸ೕ]ೆ, �ೕ$ಾನನು �ೕOೆ 
ಪ5ತುBತ9ರ ¡ೕeದನು, 0ಾZೆ�ೕ ಆಗ+; ಕತq-ಾದ �ೕಸುYೇ, )ಾ. 

ವಚನ 21. �ೕ$ಾನನು 1-ೇ ಅLಾBಯದ:; ಸÉಕರನು` ವಂ{fದ +ೕaಯು “¡ಮOೆ 

ಕೃ~ೆಯೂ Aಾಂaಯೂ ಆಗ:” (1:4) ಎಂGಾ3ತು9. ಆತನು 22-ೇ ಅLಾBಯವನು` ಈ 
ಅಂ2ಾB¶ೕ?ಾ�ದGೊಂ{Oೆ ಮುUಾ9ಯOೊDಸು2ಾ9-ೆ: ಕತq-ಾದ �ೕಸುoನ ಕೃ=ೆಯು 



214 

ಎಲMbೊಂEZೆ ಇರ+. ಆW¿. �ೕOೆ ಕೃ~ೆಯು ಅವರ ¡+ೕdೆಯ ಮತು9 ಆದರ�ೆಯ 
ಆರಂಭವ� ಅಂತBವ� ಆ3ರುತ9Gೆಂಬುದು Uೆ¬ಸ9+Oೆ �ಾ�ಸಲoಡುತ9Gೆ. 

ಅನd�ಸುonೆ 

“nೊ-ೆZೆ Iೇವರು 0ೇhIೆGೕ ನsೆಯುವದು” (22:6-21) 
“Uೊ-ೆOೆ Gೇವರು $ೇDG \ೇ ನ³ೆಯುವದು” ಎಂಬ ¶yೕ�Uೆ�ಂ{Oೆ 22:6-21ರ ¸ೕ]ೆ 

ಒಂದು ~ಾಠವನು` ಅÉವೃ{µOೊDಸಬಹುದು. ಈ ?ಾಕB�ಾಗದ:;, Uೊ-ೆOೆ Gೇವರು 
$ೇDದಂ2ೆ�ೕ ಆಗುವಂಥ ಐದು dೇತ5ಗDರುತ9?ೆ: 

 1. AಾಸºಗಳR (ವಚನಗಳR 6, 18, 19). 
 2. �ೕಸು (ವಚನಗಳR 7, 12, 13, 16, 20). 
 3. Gೇವರು (ವಚನಗಳR 8, 9). 

 4. ಅ¤ೕನ2ೆ (ವಚನಗಳR 7, 10–12, 14, 15). 
 5. ಕೃ~ೆ (ವಚನಗಳR 12, 17, 21). 

“Vೕವx 3ದ�bಾ�ರುobೋ?” (22:6-21) 
22:6-21ರ uಷಯದ:; ಅನುಸ+ಸಬಹುGಾದ ಇ-ೊ`ಂದು Gಾ+�ಂದVೆ “¡ೕವ7 

(£5ಸ9ನ ಬVೋಣUಾ�3) fದµVಾ3ರುuVೋ?” ಈ Uೆಳ3ನ ಪ5Aೆ`ಗಳನು` Uೇಳಬಹುದು: 
 1. ¡ೕವ7 ಪ5aಸoಂದ-ೆ vಾಡುವವVೋ? (ವಚನಗಳR 6, 7). 

 2. ¡ೕವ7 ಭ£9ಯುಕ9Vೋ? (ವಚನಗಳR 8, 9). 
 3. ¡ೕವ7 ¡ೕaವಂತVೋ? (ವಚನಗಳR 10-12). 
 4. ¡ೕವ7 u§ೕ�ಸಲoಟqವVೋ? (ವಚನಗಳR 14-16). 

 5. ¡ೕವ7 ಗ5�ಸುವವVೋ? (ವಚನಗಳR 16, 17). 
 6. ¡ೕವ7 Oೌರವಪ�ವ�ಕ?ಾದವVೋ? (ವಚನಗಳR 18, 19). 
 7. ¡ೕವ7 ಸಂ2ೋyಸುa9ರುuVೋ? (ವಚನಗಳR 20, 21). 
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